oN3--nma
litference, for the pr.n. would be taken from the
natuie of the place. [Root 03.]

7 Uja,v an unused root. Arabic v I IV. to

cut, to cut off, to break off (comp. under the root 313
5 -- o
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and Ed::.l\ quite, altogether. In Hebrew it ajpesrs
to have denoted —

(1) to define, i. e. to measure; whence N2 a mea-
sure.

(2) to cut any thing off, to put an ead to a thing,

No.1.); «=»'zy something broken off, destroyed; Z-.; to lay waste altogether, i.q. n%?; whence NP3, N3,

J

Gimel (‘?LJ‘E), the third letter of the alphabet, when
used as a numeral, i.q. three. Its name differs only
in form from 29 camel; and its figure in the Phee-
nician monuments (4, T), on the coins of the Mac-
cabees, and in the Athiopic alphabet (), bears a
resemblance to the neck of the camel. The Greeks
received this letter from the Phenicians, and by turn-
ing the head to the right, made it I

As being the softest of the palatals (P2'1) except
Yod, it is often interchanged with the harder ones >
and P; both within the limits of the Hebrew lan-
guage itself, and as found by a comparison with cog-

5L oo

nate languages, see W"'!;, o W.}{ a heap of
9 = - s < i
sheaves; N2}, JAL a0, =y J,’: sulphur; 133 and

132 to cover, to protect; 133 and D33, F=w collect,
to heap up; ‘7!? and ‘PZ_",l to run up and down; '3},

St P - ® -

éz.3 calix of flowers; T, u> and o to cut; “ﬁ?i,i""
- o )
Y, ]?'k" almond.

More rarely it passes over— (2) into gutturals,
which are less allied; namely, ¥ see 173, Y3, and n,

. o * 14
as T2Y, l\\o;.a young of birds, comp. N,

N3 adj. (for M¥3, from the root M¥3), m. proud,
urrogant, Isa. 16:6.

nt\: 2 fut. N3 a poetical word.

(1) TO LIFT ONESELF UP, TO INCREASE, used of
water rising up, Eze. 47:5; of a plant growing, Job
8:11.— Job 10:16, YI¥A N3 AN “and (if) it
(my head) raise itself up, as a lion thou wouldest
hunt me.”

(2) Metaph. to be exalted, magnificent, of God,
Ex.15:1, 21. In the derivatives it is applied—

(3) to honour (see {183 No.1), and— I

(4) to pride and arrogance, see MN3 and N3

N:. 3. (Syr. Pael l'l'\to decorate, to make mag-
nificent. Ethpael, to boast oneself; l]& I.J\

adorned, magnificent.) In the signification of pride,
it accords with the Gr. yaiw.
Derivatives follow, except 83, M3 No. IL.

13 adj.—(1) lifted up, high, Isa.2:12. Job
40:11, 12,“&"5?{13 ﬂ§j'59 ¥ “ behold every thing
that is high, and bring it low.”

(2) proud, arrogant, Jer. 48:29. PL D3 the
proud, often with the adjoired notion of impiety; as
elsewhere, meckness and a humble spirit include the
idea of piety (see ¥3¥). Psa.g4:2; 140:6; Proaic
25; 16:19. LXX. imepiiparot, vBpeorai.

WA 1 pride, arrogance, Pro.8:13.

533!\‘% (“majesty of God”), [Geuel], pr.n. m.
Nu. 13:15.

HJSJ f. pr. elevation (from ¥3), hence—

(1) magnificence, majesty, as of God, Deu. 33:
26; Ps. 68:35. :

(2) ornament, splendour (Pradt), Job 41:7;
Deu. 33:29.

(3) pride, arrogancy. Psa.73:6, DD, i?‘,’
N “therefore pride clothes their neck,” i. e. they
are elated with pride. A stiff neck being regarded
as the seat of pride. Ps.31:24; Pro.14:3; Isa. 9:8;
13:3,11; 16:6; 25:11. Used of the sea, Psa. 46:
4, *the mountains quake at its pride.”

D’,BH-\‘;I m. plur. (of the form DY, D'VYIR), re-

demptions, redemption. Isa.63:4, ‘b"-\'é NI ¢ the
year of my redemption,” i.e. in which I will re-

deem my people. So LXX., Vulg, Syr. Commonly

taken as “ the year of my redeemed ones.”

N3 const. 1183, once pl. DR (from the root T¥),
Eze. 16:56, pr. elevation; hence—

(1) sublimity, majesty, of God, Ex. 15:7; Isa.
2:10, 19, 21; 24:14, V20§ 2 1IN12 “they sing wita
joy of the majesty of Jehovah.” Jeb 37:4, 2N Sin
“his sublime voice,” thunder. Job 40:10, ¥)"77¥
m33) 183 “deck thyself, now, with majesty and
magaificence.”;; Mic. 5:3.
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(2) ornament, glorg{; splendour, Isa. 4:2; 60:

15, *1 will make thee DW 1183 a perpetual glory.
[sa.13:19, D'I¥2 INI NNDA ¢ the splendid glory
of the Chaldeans,” said of the city of Babylon. Isa.
14:11. Ps.47:5, 3PV W2 “ the glory of Jacob,”
i.e. the Holy Land; also, God himself, Amos 8:7.
1303 {3 “the glory of Jordan,” poet. used of its
green and shady banks, beautifully clothed with wil-
lows, tamarisks, and cane, where lions used to lie hid
amongst the reeds, Jer. 12:5; 49:19; 50:44; Zec.
11:3; comp. Jerome on Zee. loc. cit.; Relandi Pa-
{estina, page 274. ;

(3) i.q. N3 No. 3, pride, arrogance. Pro.16:
18, “pride goeth before a fall.” P! [N “the
pride of Jacob,” Am.6:8; Nah. 2:3; Job 35:12;
Isa. 13:11; 16:6. It is also ascribed to the waves,
Job 38:11. Compare N1 No. 4.

PAN2 (with Tzere impure), from the root T3 —

(1) a lifting up, something lifted up. Isa.g:17,
Y MIN3 “a column of smoke.”

(2) majesty, of God, Ps. 93:1.

(3) glory, splendour, Isa. 28:1, 3. Coner. Isa.

12:5.
(4) pride, arrogance, Ps.17:10; 89:10.

P’NJ adj. proud, arrogant, Ps.123:4, 2.
wip, D' X3 the proud ones of the oppressors. [Root
1]

W2 vallies; see the root X3,

L ‘75\‘3 fut. SSEY.—(I) TO REDEE)M, BUY BACK,
as a field or farm sold, Lev.25:25; Ruth 4:4,6; a
thing consecrated to God, Lev.27:13, 15, 19, 20, 31;
a slave, Lev.25:48,49. Part. 2¥§ redeemer (of a
field), Lev.25:26. Very frequently used of God as
redeeming men, and specially Israel, as out of the
slavery of Egypt, Ex.6:6; from the Babylonish cap-
tivity [or other dispersions], Isa.43:1; 44:22; 48:
20; 49:7, ete. Const. absol. also followed by i Ps.
72:14; 71D Ps. 106:1¢. Part. pass. D"?tfé, :'1'}-'!’: ’5-55
those redcemed by God, Isa.35:9; 51:10; Job19:25,
a3 “??5_5 Y '3 “T know (that) my Redeemer liv-
eth,” that God himselfwill freeme from these calamities
[in the resurrcction, see the context. The Redeemer
here is Christ].—Job 3: 5, in the imprecations cast on
the day of his birth, RY?7¥) 2N 328" ¢ let darkness
and the shadow of death redeem it” for themselves,
let them retake possession of it.

(2) Followed by D%; to require blood, i.e. to
avenge bloodshed, to require the penalty,of. bloodshed
from any one; only in part. 077 5% avenger of blood,
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Num. 35:19,seq.; Deu. 19:6,12; Josh. 20:3; 2 Su

14:11; and without D73 Nu.35:12.

(3) Since both the right of redemption (No. 1),
and the office of avenging bloodshed (No. 2) belongel
to the nearest kinsman, 2%} denotes, near of kin,
near relative, Num. 5:8; Lev.25:25; Ruth 3:12;
with art. 5$3C| “the nearest kinsman,” Ruth 4:1,
6,8; compare 3:9,12. The one next after him is
called 5§§§t3 Ruth 2:20; compare 4:4. I'l D‘?iiﬂ re-
latives, 1Ki. 16:11. (Soto the Hebrew WNW i.e. near

kinsman, answers the Arab. )_-L- avenger of blood,
L .

and :}; denotes both a friend, kinsman, and a pro-

tector, avenger of blood.)

(4) Since by the law of Moses it was also the office
of the next of kin, when a man died without children,
to marry his widow (see D3}, D3!); the verb o83 is
also transferred to this right and office of a relation,
where it is denom from 9%J. See Ruth 3:13, where
Boaz says, ToNi) yEm NS-om Sxyr 3w ?lf2$§‘.'m$
'23¥ TR «ifhe will marry thee by right of rela-
tionship, let him marry thee, but if he will not, I
will marry thee;” compare Tob. 3:17%.

NrpHAL, pass. of Kal No. 1, t0 be redeemed, of a
field and farm, Lev. 25:30; of consecrated things, Lev.
27:20, 27, 28, 33; of a slave, Lev. 25:54; reflex. to
redeem oneself, ib., verse 49.

Derivatives 1983, D'9IX3 and pr.n. 2.

IL ss 2 aword of the later [?] Hebrew, not-used
in Kal, to be polluted, impure,i.q. Chald. 5N, '?]Z;;
Ithpe. ‘)x_un.\‘ to be polluted.

PieL 981 to pollute, to defile, Mal. 1:7.

PuaL.—(1) to be polluted ; part. 5»,\‘57?poiluted,
impure, unclean, of food, Mal.1:12.

(2) declared impure, i.e. to be removed, as a
priest from sacred ministry, Ezr. 2:62; Neh. 7:64;

compare Syriac \:\i to cast away, reject, and 5}2}
Hiphil.

NIPHAL ‘?tﬁ‘il Zeph. 3:1, and '?§33 Isa. 59:3; Lam.

4:14 (which form is like the passive Con. VIL in
- o3
Arabic L&), polluted, defiled, stained,

HipHiL, to pollute, to stain, as a garment with
blood, Isa.63:3. The form ‘FoN) for *AFRIT jmi-
tates the Syriac. .

HitipakL, fo pollute oneself, with unclean fcod,
Dan.1:8. Hence—

‘733 pl. const. ’f?;\:i defilings, Neh. 13°29.
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-'IE)\\'J f.— (1) the redemption of a field and
farm, Lev. 25:24; Ruth 4:6 Lhence—(a) the right
eredemptzon, more fully 77830 LBYD Jer. 32:7,
somp. 8 (sce 1103); Lev. 25:29, 31,48; D9 NON3
the right of redeeming for ever, Lev. 25: 32-—(b)
foUowed by a gen. aﬁeld to be redeemed by any one
by right of relationship, Ruth 4:6.—(c) price of re-
demption, Lev. 25:26, 51, 52.

(2) relationship, kindredship (see root I, 3).
Eze. 11:15, IDP) W38 thy kindred.

A3 with suffix *33, pl. ©'33 and M3} (see No.
5, 6) from the root 333 No. 1, pr. something gibbous,
something curved like an arch or a bow.

(1) the back of animals, Eze.10:12; and of men,
Ps. 129:3, D% 370 33 50 ¢ the plowers plowed
upon my bacl§ Le. they cut my back with stripes
as the ground is cut with a plough.

(2) back, boss of a shield (comp. Arab.
shield, and French Jouclier from boucle). Job15: 26,
itis said proverbially, Y331 33 '3 . | VR « he
rushes upon him . . . with thick bosses of shields,”
a metaphor taken from soldiers, who join their shields
closely together like a testudo, and so make an onset.
Comp. Schult. ad loc. cit.; Har. Cons. xxiii. p. 231;
xl. 454, ed. de Sacy. Hence—

(3) bulwark, fortress, Job 13:12, D33 N3}
“fortresses of clay (are) your fortresses.” This
is to be understcod of the weak and feeble arguments
with which the adversaries are defending themselves
(comp. Isa. 41:21). So Arab. .\» back for bul-
wark.

(4) avaulted house, avault, specially used of a
brothel or chamber, where harlots prostituted them-
selves (like the Lat. forniz, Juven. iii. 156), Eze. 16:
24, 31, 39- LXX. vixnua moprixoy, mopyeior.

(5) rim, circumference of wheels. Plur. D'33
1Ki.7:33; M2} Eze. 1:18.

(6) the eJebrow, as if the bow of the eye. Pl niay

Lev. 14:9. Arab. 4_'.? the bone above which the
eyebrow grows.

(7) back, i.e. surface of the altar. Eze. 43:13.
LXX. r6 ¥oc rov Ovatasrnpiov. So the Gr. riroc
used of the surface of the sea, land, &e. Equivalent
to this is D317 33 Ex. 30:3; 37:26; so that it may
be doubted whether it should not be so read.

33 Ch.i.q. Heb. back, pl. backs, for sing. like
the Gr. ra »@ra. Dan.7:6 2:n3, “and that beast
had four wings A'2) 2% on its back.” »mp A323,
LXX. érarw airijc. Theod. drepdrw abrijc. Vulg.
super 6.
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It pl. ©'32 2K 25:12 2'n3; see the rout il
No. 3.

L 2 m (1) aboard, so ~aled from the idea ol "

cutting. Pl 8'33 1 Ki.6:9.
(2) awell PL D'33Jer.14:3. Root 21

IL 23 (for 13} from the root 73}) a locust. PL
D' Isa. 33:4. LXX. axpidec.

23 Ch. emph. 833 a den, where lions were kept,
Dan. 6:8, seq. In Targ. for the Hebrew 213, Syriac

9 3 9 . " )
Ioayy JAay Arabie (o, EthiopicH); id.
[Root 231.]

j:J & 33 (“pit, cistern”), [Gob], pr.n.of a
place otherwise unknown, 2 Sa. 21:18, 19, for which
there is in the parallel place, 1 Ch. 30:4, M}i.

N22 an unused root, i.q. Arab. > ult. Waw and
Ye, to gathertogether, specially water into a reser-
bt

voir, to collect tribute, L> IV.to gather together,
tocollect. Hence—

NJJ m.—(1) a reservoir jfor water, a cisters,
Isa. 30:14. Vulg. fovea.
(2) amarsh, a pool, Eze. 47:11.

33; has a double power; the one proper, the
other derived. The proper is—

(1) to be curved, hollow, like an arch or
vault, whence 31 something gibbous; this sense is
widely extended in the kindred roots, as W3, N1,
whenece 33, 33; %93, whence %2; M3, whence 1233,
also %122 (where see more) and 123; 332, s, and
also 520, To this answer gibbus, Gictel, Gipfel. Also
the roots ™33, N33, 133, Y33,

K

(2) The ot.her is borrowed from 333, 32 o cut to
dig; Arab. > to cut, to cut out; comp. 4__;‘

Med. Waw and Ye id. and Conj. VIIIL to dig a well.
Whence Ch. 33 a well.

F--

ﬂ;l; an unused root, i. q. Arab. L> to go out
from the earth, as a serpent from its hiding place:
3

hence ' for LS-"’-' locusts, so called as issuing

from the earth when hatched; comp. Zth. AGNM) :
a very large locust, from L to emerge irm the
water, comp. Plin. xi. 29,535 Bochart, Hieroz. ii.
p. 443. Hence 33 No. II, 2%

7122 inf. 833, once 103} Zeph. 3:11 fut. A,
3 pl. fem. irregularly 139330 Eze.16:5¢
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(1) To BE H1GH (comp. under the root 333 No. 1); ' (pr. the cord by which the limit is measured out,
of a tiec, Eze.19:11; of heaven, Ps.103:11; of a from the root 233 No. 1) Deu. 19:14; 27:17; Pro.

tall man, 1 Sa. 10:23.
(2) to be exalted, elevated to a greater degree
of dignity and honour, Isa. 52:13; Job 36:7.

22:28; Jud.11:18; D! ‘7-13:! the western boundary,
Nu.34:3,6. Used of the boundary of the sea, Ps.
104:9. As to the phrase ‘?-135‘1-1 Num. 35:6; Deut.

(3)."35 33 (a) in a good sense, to take courage, 3:16,17, ete., sce under Vav copulative.
¢Ch.17:6; ™M™ 37112 137 A3 « and he took |

courage in the wa.j's.of Jehovah."—(%) in a bad " territory (Gebiet), Gen.10:19; ‘BT

sense, t0 lift up ttself (the heart) in pride or arro-

(2) the space included within certainborders, limits,
9133 “the
limits of the Canaanites.” DYI¥1 912353 “the whole

gance, to be proud, Ps.131:1; Pro. 18:12; 2Ch. 26: I extent of Egypt,” x.10:14, 19,'?31,W‘ (}1:;"7;\ 1Sa.
| 11:3,7; 1Y %3 %33 Nu. 21:24, cte. Pl bounds,
(4) tobe proud,arrogant,Isa.3:16; Jer. 13:15.. territories, Jer. 15;13; Isa.60:18; 2 Ki. 15:16;

16. Hence used of the person himself—

HipmiL 330 to make high, to exalt, Eze. 17:24;
21:31. Prov. 17:19, WID2 323D ¢ who makes his

gate more lofty.” Jer.49:16, TP W3 22072 i

‘“ although thou make thy nest high like the eagle,” :

i.e. thou constructest thy fortresses on the tops of
rocks; comp. Obad. 4, where it is without 73?. Fol-
lowed by an inf. adv. Ps. 113: 5, nayh Y1227 “who
dwelleth on high.” Job 5:7, A% 33N ¢ thev fly
on high.” Without Hyid. Job 39:27; followed by
a finite verb, Isa, 7:11.

Derivatives foﬁow, except pr.n. N3,

M3 i q. 333 adj. losty, high, only in constr.
DY 33 Ps. 101:5; 32 P33 Pro. 16:5; M7 723 Ece.
%7:8, of one who is proud.

33;3 rarely 333 Ps. 138:6, adj.; constr. 33} 1 Sa.
16:7 (compare 733), f. 1733,

(1) kigh, lofty, of a tree, Eze.1%7:24; a tower,
Isa. 2:15; mountain, Gen. 7:19; Isa. 57:7; stature
of a man, 1 Sa.9:2; powerful, Ece.5:7; subst.
that which is high, i.q. height, tallness, 1 Sam.
16:4.

(2) proud, arrogant,Isa. 5:15; 1 Sa. 2:3.

133 m. with suff. ¥133,— (1) height, of trees, build-
tngs, etc., Eze. 1:18; 40:42; 1 Sam.17:4; Amos
2:0; Job 22:12, DMWY A2} U"?*\'\\sﬂ “is not God in
the height of heaven?” Pl constr. Job11:8, '3
5&1?)3'-‘1?_3 DZ'?Q!:) “the heights of heaven (are those
deep things of the divine wisdom); what wilt thou
do?”

(2) majesty, magnificence, Jer. 40:10.

(3) pride, arrogance, Jer.48:29; more fully
32 A2i g Ch. 26:16; M1 A33 Pro.16:18; and M3}
AR Ps. 10:4; which last phrase is very frequent in
Arabic, see Thes. p. 257.

PN £ pride, Tsa. 2:11,17.

593 with suft 33, %355 pl. 0733 m,
(1) boundary, linit of a ficld, and of a region,

Eze. 27:4; *“in the midst of the sea are thy bounds,”
(of Tyre). X
(3) edge (of the altar), Eze. 43:13,17.

i, HD;} f. border, margin, Isa. 28:25, NPRIY
nb33 «and spelt in the margin of it,” (the field).
Pl mSJ} boundaries, limits, as of a field, Job. 24:2;
of regions, Nu. 34:2, 12; of peoples, Deu. 32:8.

M3, 023 ag;. [root M23].—(1) strong, mighty,
tmpetuous,used of a hunter,Gen.10:9; commonly
of* an impetuous soldier, a hero, 2 Sa. 177:10; Ps. 33:
16; 45:4; 33 ‘|(?T3 “a mighty king” (Alexander
the Great), Dan.11:3. W3} 5% a mighty hero. [Zhe
mighty God: Christ is spoken of.] Isa.9:5; 10:21;
comp. Eze. 32:11. Gen. 6:4, DOWD Wi 07230 Moy
DY YN “these are the heroes, those who were
famous of old;” Pro. 30: 30, “the lion is ahero among
beasts;” also used of a soldier generally, Jer. 51:30;
Ps.120:4; 127:4; Sm 23 «q mighty warrior,”
Jud.6:12; 11:1; 182.9:1; pl Sn 3y g Ki.15:20;
and D‘f}‘:q "33 1 Ch. 7:5; 11:40. Used of God, Ps.
24:8, MNP 3y Ay N2 MY NI « Jehovah (is)
strong and mighty, Jehovah (isymighty in battle.”
Deu.10:1%7; Jer.32:18; Neb.9:32. In mockery,
Isa. 5r2z, 139 TDBY DTG [ mAYH s i
“ywoe to those who are heroes in drinking wine, who
are mighty in mingling strong drink.” Compare
my remarks on Isa. 28:1. It is also referred to
energy, ability, in performing things, 20 2] a
man strong in ability (thatiger, tidtiger Mann), 1 Ki.
11:28; Neh. 11:14; to wealth, ‘?’,U 23 “mighty
in wealth” (vermbgend), Ruthe:1; 18a.9:1; 2 Ki.
15:20; to power, Gen. 10:8. Hence—

(2) achief,amilitary leader, Isa.3:2, ¥") W33
-'lpljl?p “the commander of soldiers and the soldier;"
compare Eze. 39:20. So also apparently, we should
understand those who are called W7 *723 2 Sa. 23:8;
1XKi.1:8; 1 Ch. 11 :26;. 29:24. Used generally of
a_chief, 1 Ch. 9:26, D7 *N323 “the chiefs of the
porters.” = 1t is rarely—
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(3) in a bad sense, proud, a tyrant, Ps. 52:3;
-
like the Arab. Lor.

1033 f. (from the root 133) — (1) strength,
Ece.g:16, 230 00 12O “wisdom is better than
st.rength 10:17, “qupy land !... whose princes
eat in due scason, ‘D¢ \'51 R332 for strength
(to strengthen the body), not for drunkenness.” Pl
Ps. go:10, “we live seventy years, DWbY w232 oY
'IJV and if by reason of strength elrrhty years;”
dob 4:4. Specially—

(2) fortitude, military virtue, Jud. 8:21; Isa.
36:5. It is also applied to the horse, Job 39:19;
it is onee applied to the strong and intrepid soul of a
prophet, Mic. 3:8. Sometimes in concr. for mighty
deeds, 1 Ki. 15:23, “and the rest of the things done
by Asa, TEY XD INPy5N and his mighty
deeds 'md all that he did,” etc.; 16:27; 22:46;
[“coner.”] also for 223 strong men, heroes, Isa.
3:25.

(3) power, Isa. 30:15; especially of God, Ps. 21:
14; 54:3; 66:7; 71:18; 89:14. PL -nm nm:s
“mighty deeds of God,” Deu 3:24; Ps.108:2; Job
26:14.

(4) victory, Ex. 32:18; compare the verb, chap.
17:11.

N33 Ch. emph. ¥BN3} power, might, of God,
Dan. 2:20.

M3 i.q. ™33 tobe high, but specially used of
stature, and of tlze forehead Ch. 7'} a man who
v E

is too tall, Arabic &.;>-\ having a tall forchead,
s~-

.:t-_,a.- forehead. Hence—

D23 m. adj. one who has too high a forehead,
(nouns of the form 2 indicating some defect of
body), hence bald on the fiont part of the head,
forehead-bald, Lev. 13:41. LXX. drvapdharroc.
Opp. to 022 i.e. bald on back of the head.

P23 £ baldness on the front part of the head,
Lev. 13:42, 43. It is applied to a bald or bare
place on the outer or right side of garments and
clothes, Lev. 13:55. Opp. to 7N baldness of the
back of the head, and of the back part of cloths.

AN g Syr. L;.'\(“ an exactor of tribute”),
[Gabbai], pr.n. of a man, Neh.11:8.
D33 (“cisterns,” Jer.14:3, or “locusts,” Isa.

33:4), [Gebim], pr.n. of a small town not far from
Jerusalem, tcwards the north, Isa. 10:31
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b33

n;’!i f. curdled milk, cheese, Job10:10; from
the root 123 No.3. Arab. u.p— IV. to curdle as

S o

milk; V. to be curdled, .o u& Zth. UMNGT:

Syr. ]l\::.Q cheese.

V' m (from the root ¥23).—(1) a cup, bowl,
Gen. 44:2, seq.; a large bowl of wine, Jer. 35:5,
distinguished from nio3 the smaller eups into which
the wine was poured from this.

(2) caliz of flowers, in the ornaments of the holy
candlestick. Ex. 25:31, seq.; 37:17, 19, compare

S

Arab. 423 calix of flowers; Heb. NY3R cup, bowl.

23 m. lord, so called from the idea of power,
found twice, Gen. 27:29,37. Root N33,

a22 L. lady, mistress, everywhere used of a
queen, spcu'llly of the wife of a king, 1Ki. 11:19;
2 Ki. 10:13; of the mother of a km 1Ki 15:13;
2 Ch. 15:16.

£33 (from ¥33) pr. ice (see 9’33?5); trop. used
for crystal, which is like ice, and was in fact re-
garded as ice (Plin. H. N. xxxvii. ), compare Gr.
xpvoraliee, and Eth. A{4: NZL: hailstone and
crystal. It oceurs once, Job 28:18.

‘733—(1) TO TWIST, TO TWIST TOGETHER, TO

WREATHE as a rope (kindred to 237}, ‘79?, compare
59 o

also  lso> arope),hence m'?;é, n‘??;@ wreathen work,

and 713} prop. a line by which boundaries were

measured, then used of the boundary itself (compare

Jints and funis, Engl. line, both cord and boundary),

g =

and from the signification of limit, L a mountain,

a chain of mountains, as being the natural limit of
regions, comp. époc and dpoc, and Heb, 533, 931, De-
nominative from 22J is—

(2) to bound, to lnmt—(a) used of the boundary
itself. Josh. 18:20, m\\"}ﬂ:‘ 1300 “and Jordan
was its border."—() with an ace. of the boundary,
to set, to determine. Deut.19:14, “ Remove not
the boundaries of thy neighbour D%WEN7 1033 Wy
which those of old have set.”

(3) Followed by 2 to border upon, to be adja-
cent to, Zee. 9: 2.

Hipmie, to set bounds to any thing, to limit. Ex.
19:23, WITNY ‘?llt\ “set bounds round the moun-
tain;” Ex.19:12, DYTNY N53)7) “and set bounds
to the people.”

'/ Derivatives, sec Kal No. 1.
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BQJ (i.9- Joo- “mountain” [“see the root 1
No. 1.”]), [Gebal]l, pr.n. of a city of the Phenicians,
between Tripoli and Berytus, situated not far from
the sea, in a lofty place (Strabo xvi. p.755, Casaub.),
whose inhabitants were skilful as sailors (Eze. 27:9)
and as architects (1 Ki. 5:32). It was called by the
Greeks, BiS\og (see Strabo, Ptol., Steph. Byz.), rarely
BifBAog, by the Arabs to this day &, and dimin.

So- t 2"

o s, die little mountai;l. Gent. n. "??é
[Giblites, stone-squarers], pl. D‘%;S 1Ki. 5:32.

5;3 m. (“mountain”), [Gebal], Ps.83:8, Ge-
balene, pr.n. of a mountainous region inhabited by
the Edomites, extending southward from the Dead Sea

to Petra, now called Lo Jebdl, Judith 3:1 (Lat.
Vers.); in the historians of the crusades, Syria Sobal;
by Josephus, Eusebius, Steph. Byz., ToBoAire, I'e-
Baknry, Tafara. .

5;3 see 5-13:5,

1'\1(733 f. wreathen work, like a rope twisted
and wreathed; see the root Kal No.1. Ex.28:2¢2,
“and thou shalt make for the breastplate, MW
WAL 271 ndY niyyp n%?_l wreathen chains, with
twisted work of pure gold.” Well rendered by the
LXX. kpoaaove cvumemheypivove, Ex. 39:15. As to
the same thing, Ex. 28:14, “and two chains of pure
gold, N3Y niyn onN NPYR Ni%am wreathen thou
shalt make them, of twisted work.” LXX. kara-
uepcypéva (v Gvfesd). If 1 understand this, small
chains are meant, made of double threads of gold,
twisted like a rope, fdnurenjdrmige RKettden, Goldichnu,
and N3Y MPYY specifies it more accurately, by epex-
egesis.

]33 — (1) [an unused root] to be curved,
gibbous (sec under 333 No. 1), of the body (see }33),
of a mountain (see D'1332), of the eyebrow curved
as a bow (Syr. and Ch. 83'23).

(2) itis applied to the body when horror-stricken,

and contracting itself (sufammenfabren), B and

e o be timid, cowardly, act. to terrify.

(3) used of milk which curdles (Germ. bie itd
fabet gufammen, die Mitd) erfdyrictt, for die Mildh gerinnt),
whence M2*33 curdled milk, cheese.

IJJ m. adj. gibbous, hump-backed, Lev. 21:20;
see the root 133 No. 1. o

D'JQ,:-} m. pl. summits, as if humps of a moun;

CLV

itk agyiniib!

tain; Psal. 68:16, 1730 D'93170 “a mountait
of summits, the mountain of Bashan;” and verse
17, by apposition, 8'3333 DM7 ¢ mountains (which
are) summits,” i.e. abound in summits. (Compare

x

9
Talm, N33 head summit, Syriac Ll...:\bum-‘

¥
5.9 .

mit of a mountain, eyebrow, Arab. &> rough and

uneven country (prop. abounding with humps), a ce~
metry, so called from the sepulchral mounds. -

37 ;J, a root not used as a verb, kindred to the
roots 223 (which see), 733, M3} ete., having the sense
of elevation, like a mountain or hill; specially, round
like a cup or the head (see 33, 5'9;5, y310); com-

pare ¢ head (prince), xepali, caput, capo, all of
which come from the same primary stock.
[ Derivatives,the following words, also ¥'33, ¥211.]

VA3 (“nhill”), [Geba, Gibeak, Gabal, pr.n. of
a Levitical ecity in the tribe of Benjamin (Josh. 18:
24; 21:17), situated on the northern limits of the
kingdom of Judah (2 Kiugs23:8; Zec. 14:10); more
fully 1933 Y23 1 Sa.13:186.

NQ:J (“hill™), [Gibea], pr. n. m., 1 Ch. 2:49.

T3 pl. MW f—(1) @ hill, 2 Sa. 2:25; Isa.
40:12; 41:15; Cant.2:8, etc.; uf)'w Y23 the an-
cient hills, the same from the creation of the world
to this day, Gen. 49:26; Job 15:7, Dl?sm niya) ‘15'7
“ wast thou born before the hills?” Pro.8:25; NY33
M “the hill of Jehovah,” Zion, Eze. 34:26; com-
pare Isa. 31:4. Many of the hills of Palestine were
designated by proper names (NBY, 373, n?‘?f_'l:), in
other places the name of hill is applied —

(2) To a town situated on a hill (compare dunum
in the ancient cities of Germany, Gaul, and Britain,
which in Celtic signifies a hill [rather a fortress],
Augustodunum, Casarodunum, Lugdunum, ete.), [ G-
beah, the hill],as—(a) 1"M)33 N3 18a.13:15; %13 2
3 2 Sa. 23:29, “ Gibeah of the Benjamites;”
also 5-1&5 nY33 1Sa.11:4; D‘U$§@ NY33 1 Sa.10:5;
compare 10, kar’ éioxnr M¥A37 Hos. 5:8; 9:9; 10:9;
and 33 1 Sa. 10:26, etc., a town of the Benjamites
where Saul was born, infamous for an outrage of the
inhabitants (Jud. 19:12, seq.; 20:4, seq.), but equally
with Bethel reckoned among the ancient sanctuaries of
Palestine [???] (1 Sa.10:5, 6). Gent.n.'NY33 1 Ch.
12:3. [This town is now prob. called Jeba' ¢ >,
Rob. ii. 114.]—2) 0N NY33 (hill of Phinchas) in

/Mouny: Ephraim, Josh. 24:33.—(c) 733 a town in

the tribe of Judah, Josh.15:57.



™)

Y 33 (“ pertaining to a hill,” i. e. built on a hill),
Gibeon,a great town of the Hivites (Josh.10:2; 11:
19), afterwards of the Benjamites (Josh.18:25; 21:
17), to be distinguished from the neighbouring towns
Geba (¥22) and Gibeah (M}23), and situated to the
north [or rather west] of both. In the reigns of Da-
vid and Solomon the holy tabernacle was there (1 Ki.
3:4,5; 9:2). Gent.n. "3 2Sa.21:1, seq. [now
prob. el-Jib ! Rob. ii.137].

Y23 quadril. m. caliz, corolla, of flowers (Bli=
thentnofpe), i. q. 333 caliz, with 2 added at the end,
which sometimes appears to have a diminutive foree;
compare 529‘}3, '?,!‘;f_'l (from 307). Once used of flax,
Ex. 9:31, “for the barley was in the ear nnYen
'79:35 and the flax in the corolla,” i.e. the flax had
the corollas of flowers. It is also used in the Mishnah
in speaking of the corollas of flowers on the top of the
stalks of hyssop, which almost look like ears (of corn),
Para xi. § 7,9, xii. § 2,3, where the more learned of
the Hebrews have long ago interpreted it rightly
(see farther remarks in Thes. p. 261). The signifi-
cation of stalk: has been incorreetly attributed to this
word in tlie Mishnah (after Buxtorf) by A. Th. Hart-
mann (Supplem. ad Lex. Nostr. ex Mischna, p.10).

ﬂSZJJ (““ hill™), a town of the tribe of Judah, Josh.
18:28 [see MY23 c].

.’33 & .123 2 Sa.1:23; fut. 132 T0 BE STROXG,
10 PREVAIL. (The primary power is that of binding,

kindred to 33, like I_-, L,VIL,VIIL, to bind up any-

thing broken, to make firm; this signification is ap-
" plied to power and strength, as Conj. V., to be strong,

strengthened; Syr. .SQJ, ;.54.%] to show one-
self strong; Ath. 7{)Z: to work, to make, which
appears to be derived from power and strength. A
cognate root is 733, ‘<.) Const. abs. of an enemy
prevailing, Ex.17:11; of waters prevailing, Gen.7:
18, 19, 20, 24; of wealth, Job 21:7; followed by i»
to be stronger than any one, 2 Sa.1:23; also followed
by %% Gen. 49:26.

PieL, to make strong; robust, to strengthen;
Zec.10:6,12; Ecc. 10:10, 732 D"?:Q “ to exert one's
strength.”

Hiemin.—(1) to make strong, firm, to confirm;
Dzn. 9:27, D37 NM3 333 “ he shall confirm a
covenant with many.”

(2) intrans. to prevail (prop. to put forth strength ;
compare synn. V'DR7, P07 and Lat. robur facere,
Hirt. Bell. Afr. 85; ltal. fur forze); Ps;12:5, D399

CLV1
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73] ¢ with our tongue will we prevail” (compare
Isa. 28:15).

HitaraeL—(1) to show oneself strong, follewed
by % Isa. 42: 13.

(2) to be proud, insolent, Ufpilety, Job 36:9;
followed by 5?_‘ against any one, ib. 15:25. Arab. V.

to be proud, contumacious, 4“2‘:?' proud, contuma-
cious. 3

[Derivatives, the following words, also M33, 733,
Ch. 7'2] and N7°23.]

-D_J pl- D28 m.—(1) @ man, vir,so called from
strength, i. q. Y™}, a word with few exceptions (Deu.
22:5; 1 Ch.24:4; £6:12; compare D‘???‘?), found

1 4 9 »

only in poetry; in the Aramaan (024, N I.Q\)
it is very widely used. Ps. 34:9, 123-0PMm 9230 N
“blessed is the man who trusteth in him;” Ps.52:9;
94:12, ete.; D™1339, D332 man by man, Josh. 7:14,
17; 1 Ch.23:3. Specially—(a) opp. toa woman,a
male, Deu. 22:5; Jer. 30:6; 31:22; and cven used
of male offspring newly born; Job 3:3, * the night
which said 733 777 a male is conceived;” compare
YW 1, a—(b) opp. to wife, a husband, Prov. 6:
34. Sometimes—(c) it denotes the strength of a
man, Isa. 22:17, “behold Jehovah will cast thee
=ty 2351_3 with the casting of a man,” i.e. with a
strong, most violent propulsion; Jub 38:3; 40:7; Ps.
88:5; comp. U1, d.—(d) man, homo,opp. to God;
compare U 1,¢, Job 4:17; 10:5; 14:10, 14.—(¢)
asoldier (compare¥ 1,1), Jud. 5:30; compare Jer.
41:16, THNYW T ORL.

(2) iq. U No. 4, every one, each. Joel 2:8,
1o 'mfppp; 721 “each one shall goon in his own
way.” Lam. 3:39 (in the second hemistich).

(3) [Geber], pr.n. m. 1 Ki. 4:19; comp. 13.

92 i. q. 93} ¢ man, in the Chaldee form, Ps. 18:
26; in the parallel place, 2 Sa. 22:26, there is W3},

733 Ch.id. @ man, Dan. 2:25; 5:11. PL'{"M3],
X223 (as if from X)33) men, Dan. 3:8, seq.; 6:6,
seq.; ete.

923 Ch. i. q. M3} pl. const. 133 m. a hero, a sol-
dier, Daniel 3:20. " Also, Ezra 2:20 [Gibbar],
apparently as the name of a town, for ﬁl’?é, compare
Neh. 7:25.

Sx’ﬁlé (“man of God"), Gabriel, one of the
highest angels, Dan. 8:16; 9:21, comp. Luke 1 19,

nﬂ;; with suff. 23 (from the masc. 33, for
nY33), L.lady, mistress, opp. to hardmaid, Gen
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16:4, 8, g; 2 Ki. 5:3; Prov. 30:23. ni:'?p?? n
the lady of kingdoms, Isa. 47:5, 7.

UDJ a root not used as a verb, i.q. Arab. .

> B0 congeal, to freeze with cold;
B33 and V3. [Also, pr.n. th3.]

whence

nnnJ (“alofty place,” “an acclivity,” com-
pare Chald. ND33), [Gibbethon], pr.n. of a town of
the Philistines, situated in the tribe of Dan, Josh.
19:44; 21:23; 1Ki.15:27; called by Eusebius,
CufBabir rar 'ANNogvAwy, by Josephus, I'af3ufi.

A2 const. 32 with suff. 133, mth 1 parag. N33 Josh.
2: 6, pl. P32 m.

(1) HE RooOF of a house, flat, as is usual in the
East, Josh. 2:6, 8; 1 Sa. 9:25, 26; Prov. 21:9, etc.
Used of the roof of a tower, Jud. g:51; of a temple,
Jud. 16:27.

(2) the surface of the altar, Ex. 30:3; 37:26.—
Some derive it from s fo spread out, but this
root originates in an error of Golius and Castell, who

G— -

wrote o for > tospread out, see the Kam(s, p.
269; Calc comp. page 223. I suppose, however, that
HJ had nearly the same meaning as 103, e whence

a plain, the plain surface of any thing; comp.

Lo a Toof, from 4l to spread out.

-

[“ Note. The suggestion of Redslob is not impro-
bable, that 13 may be for 323 233, and this from }333;
8s NI from W T3, d ){ from 71273 ; T'oAyoba,
Arab. ’\vL>1 from n‘HLz'! 1]

Bt m.—(1) coriander seed, so called from its
furrowed and striped grains; see the root 773 No. 1,
Fix.16:31; Nu. 11:7; LXX,, Vulg. xdpior, xopiaror,
coriandrum ; and so the other Eastern interpreters,
except Ch., Sam.; and similar to this was the Punic
usage, of which Dioscorides says (iii. 64), Aiyirrio
o0, »\q)pm (i. e. Peeni) Foéd.

(2) i.q. 7 No.1, fortune; with art., specially the
divinity of Fortune, worshipped by the Babylonians
and by the Jews exiled among them; elsewhere called
Baal (see Sya ‘?3), i.e. the planet Jupiter, regarded
in all the East as the giver of good fortune (aeul!

Jﬁ\ the greater good fortune). Isa.65:11. In the
other hemistich, there is mentioned '3, prob. the

CLVII
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planet Venus, called in the East, the lesser good
fortune; see under this word. I have treated - f these
religions at greater length on Isa. vol. ii. p. 283, seq.*
335, seq. Well rendered by the LXX. Tiyn. Vulg.
Fortuna. Compare 73 2Y3 page cxxxi, B.

M m—0) fo:tunc, i. q. 73 No. 2; compare the
% -

root No. 3. (Arab. A? and Syr. ]..kld 3= to
be fortunate, rich; ,\,_3,? fortunate.) Gen.30:11

ama, M2, LXX. év rixp. Vulg. feliciter, sc. this
happens to me. p, 73 X2 “fortunc has come.”
(2) Gad, pr.n.—(a) of a son of Jacob, taking his
name from good fortune (Gen. 30:11); although,
Gen. 49:19, allusion is made to another signification
of it. [The Secripture account must be the correct
one.] He was the ancestor of the tribe of the same
name, whose limits are described in the mountains
of Gilead (Dent. 3:12,16), between Manasseh and
Reuben, Josh. 13:24—28; compare Nu. 32:34, 35.
36; Eze. 48:27, 28. 137 O3 « the stream of Gad,”
i.e.Jabbok (not Arnon), 2 Sa.24:5. Gent. noun is *13
(different from *32), mostly collect. *147 Gadites, Den.
3:12; Josh. 22:1.—(b) a prophet who flourished
in the time of David, 1 Sa. 22:5; 2 Sa.24:11, seq.

r-‘:ﬁj Ch. see below 1313,

-[37J quadril. AEthiop. guadguada, to beat, to
thunder. Hence—

RERE (perhaps, “thunder”), [Gidgad], pr.n.
whence 73737 1 Nu. 33:32, name of a stution of the
Israehtes, LG '1573 Deu. 10:7.

1712 fut. 99— (1) 10 cUT 1xTO, TO CUT; Arab.

P -

d> to prune a vine, to cut cloth from the loom.
Compare Ch. 773, (Kindred roots are 173, V1. This

TATY
signification of cutting, hewing, belongs to the sylla-
ble 73 in common with the sibilated 13, see 13, from
which it springs, by taking the sibilant away: both
of these are softened forms from the harsher syllables
P Up, D3, ¥, 1N, and (with the sibilant taken away)
P, I, BA, IM; in all of which there is the power of
cutting : see the roots 113, Y¥R, Y¥0, 772, 710, In

the Indo-Germanic Ianguages, compare ccedo scmdo
oxilw for oxidw, Pers. e to cleave, B iq
Engl. to cut.) From the idea of cutting is—

(2) to penetrate, to break in upon, i.q. 3. Ps.
04:21, followed by gll. Hence 713 and Hirarorn

"From the idea of cutting off, defining, is —
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SN’-'.J (“fortune of Ged,” i.e. sent from God),
[Gaddiel], pr.n. m. Nu. 13:10.

M3 or M)A shore.  PL Y73 or PHII3 1 Ch.
12:15 2.

"3 £ a female goat. Plar. N"1) Cant.'1:8.
Compare "3

‘7"7; only in pl. D’&"!; m.intertwined threads,
twisted work, see the Root No.1. (Chald. N‘?"];
thread, cord ; Syr. ﬁ6 f\plaited locks; Arab. ‘:L. -
a rein of plaited thongs). Used— -

(1) of the fringes (N¥'¥) which were according to
the law to be made on the borders of garments, Deu.
22:12.

(2) festoons on the capitals of columns; 1K.7:1%.

"3 m. (from the root ¥1}).—(1) a heap of
sheaves in the ficld. Ex.22:5; Jud. 15:5; Job

I3 = q
5:26. (Syr. Ch. L, NEM id. Arab. especiall
Sy N pecially

amongst the Moors WS (wds; COmP. (o
to heap up.

(2) a sepulchral heap, Job 21:32; comp. Arab.

5 Lo

o sepulchre.

112—(1);)1'. TOTWIST TOGETHER, TOBIND TO-
GETHER, like the Arab. J.},. to twist, to twine a

cord, Ch. 5'_'5, Syr. \,.\to twist, to twine, whence
Heb. D"?"!:H threads twisted together. This primary
power is partly in the cognate languages applied to

wrestling, whence J._\‘,—?. to wrestle, and Aithispic

187 ¢ to wrestle, to contend ;—partly to strength
and force, like other verbs of binding and twisting,

‘Jm, ‘7:_10, 733, WD, whence Arabic 3= strength.
Hence the intrans. signification which is almost the
only one in Hebrew—

(2) to be or become great, to grow, pret. E, Job
31:18; fut. 272 (A trace of a transitive power is
found in the pr. n. n,’t?'l;i which see.) Gen.21:8; 25:
27; 38:14; Exod. 2:10, 11; Job 31:18, 383 %573
“the orphan grew up to me as a father,” i. e. with
me, under my care. The suffix is to be taken as a
dative. It is applied to riches and power, Gen.
26:13, TRD 57373 T « until he became very great,”
i.e. very rich; 24:35; 48:19; 41:40, “only in the
throne will 1 be greater than thou,” I will only be
above thee in the royal dignity.

(3) tc be greatly valued, 1 Sa. 26:24 {compare

CLIX
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verse 21).  Also o be celebrated with praises, Ps-
35:27, n';ng 53;,‘ “praised be Jchovah;” 40:17:
70:5; 2 Sa.7:26.

PieL ‘."’_IE, in the end of a clause '?'li (Josh. 4:14;
Est. 3:1). [“Compare Lehrg.§93,n.1; Heb. Gram.
§51,n.1.”]

(1) to cause and to take care that any thing
skall grow, and become great, hence, to nourish,
to train, as the hair, Num.6:5; to nourish plants,
trees; used of the rain, Isa. 44:14; Eze. 31:4; to
bring ap children, 2 Kings 10:6; Isa.1:2; 23:4.
Figuratively, to make rich and powerful, Josh.
3:7; Esth. 3:1; 5:11; 10:2; Gen.12:2.

(2) to make much of, to value highly, Job
7:17, “what is man'aa_f;j_:p '3 that thou makest se
much of him?” Hence to praise, to celebrat:, Ps.
69:31; followed by ‘? 34:4.

Puaw, pass. of Piel No. 1,t0 be }- ought up,caused
to grow. Part. Ps. 144:12.

Hipamw.—(1) to make great, Gen.19:19: Isa,
9:2; 28:29; nii:)g‘; ‘?”JQU to act nobly, to perform
great actions, used of God, Joel 2:21; and without
Y2 1 Sa. 12:24; but see below. An ellipsis cf
another gerund is found, 1 Sam. 20:41, ¢ they both
wept, 210 T (followed by mB?L{') until David
wept most violently.” The phrase is taken in a bad
sense, 119 '?"-J:JU Obad. 12; N33 2'7)7 Eze. 35:13, to
speak arrogantly, proudly, also nW’Q}Z *1 o
act arrogantly, Joel, 2:20; and simply 5"-_1;3 Lam.
1:9; Zeph. 2:8; followed by 51! Ps. 35:26; 38:17.
Compare 723 Hithpael.

(2) to make high, to lift up, Ps. 41: 10.

HitHPAEL. — (1) to shew oneself great and
powerful, Eze.38:23.

(2) to act arrogantly; followed by % Isa. 10:
15; Dan. 11:36, 37.

Derivatives ‘?'ﬁ;, .‘1‘;-}1;, D"?"’!;, L)"jm and pr.n
r‘l:?"_!;',', 5"!;7,3, or 5'1'4;?,3. The rest follow immediately

W m. part. or verbal adj. growing, growing up,
1 Sa. 2:26; Gen.26:13; great, Ez. 16:26.

SWJ with suff. '15'}:3, once 5‘7'}{ Ps. 150:2.

(1) magnitude, greatness, Eze. 31:7.

(2) magnificence, majesty, as of a king. Eze,
31:2,18; of God, Den. 3:24; 5:21.

(3)3;},) Qiarrogance, insolence,Isa.9:8; 10:12.

<3 (perhaps “too great,” “giant”), of the

form of adjectives expressing bodily defects, as 033,
o2, OR3, ete., [Giddel], pr.n. m.—(a) Ezr 3:47;
Neh. 7:49.—(b) Ezr. 2:56; Neh. 7:58.

‘7-'9 see '?'ﬂé.
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273 (the actually occarring form), see ™).
e T

H:le (“whomJehovah has made great,” or
strengthened, see the root No. 2), Gedaliah, pr.n.
—(1) of a governor of the Jews, appointed by Nebu-
chadnezzar, 2 Ki. 25:2¢2,seq.; Jer. 40:5,seq.; 41:1,
seq.; e]se\\'hcrem::?'.‘é 39:14.—(2) Ezr. 10:18.—(3)
Zep.1:1.

HH:S'[; (id.), [Gedaliak], pr.n.—(1) m., Jer.
38:1.—(2) 1 Ch. 25:3,9.—(3) see M7 No.1.

'J'IB'!.'& [Giddalti], pr.n. of a son of Heman,
1Ch. 25:4, 29.

:v"!; fut. Y33 —(1) ToO Cl;T, TO CUT DOWN, TO
PRUNE, prop. trees (see PuaL), applied also to the
slaughter of men, Isa. 10:33; Jud. 21:6. (Arabic

- - F

J= to cut off the hand, nose, ears, £ J>! mutilated.

Kindred is ¥12, see more under 7). Once used of the
beard of mourners as cut off, Isa. 15:2, W73 ]EI"??
“every beard cut off)” or mutilated. In the place
where this is copied, Jer. 48:37,we read, ¥ shorn,
but there is no need to regard this as the true read-
ing in Isalah, thongh it is found in 80 MSS.; for
Jeremial, as usual, substitutes for a word in little use
another appropriate to the purpose. See my Com-
ment on the passage. Comp. Gesch. d. Hebr. Sprache,
p- 37, and above in '¥'8 see p Lxxxv, A.

(2) to break as a rod,Zec.11:10, 14. To break
any onc’s arm (said of God), 1 Sa. 2:31; and any
one’s horn, Lani. 2:3 (compare Ps. 75:11), figura-
tively for to break his strength, as also in Arabiec.

Nipuaw, to be cut down, Isa. 14:12; 22:25; also
to be broken,of horns,Jer. 48:25; of statues, Eze.
6:6.

PieL Y92, with distinet. acc. Y72 to break, to
break in picces, as bars, bolts, Isa. 45:2; horns, Ps.
95:11; the statues of idols, Deu. 7:5; 12:3.

PuaL, to be cut down as a tree, Isa. 9:q.

The Derivatives all follow immediately.

T‘V’J (perhaps, “cutter down,” i.e. brave sol-
dier, comp. Isa. 10:33), { Gideon], pr. n. of a judge
of Israel, who delivered the people from the Midian-
itish bondage. Jud. chap. 6—8. LXX. I'ededor.

OYT73 (“cutting down”), [Gidom], pr. n. of a
place in the tribe of Benjamin, Jud. 20:45.

"B (. of the form W), [@ideoni], pr. n.m.
Num. 1:11; 2:29.

CLX
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"TIJ pr. i.q. Arab. _is> to cut off (compare
under 713), figuratively ToCUT WITH OPPROBRIOUS
worDps. So—

Pier 73 to reproach, to revile. (Arab. Conj. IL
Syr. Pael id.)— (@) men (see D'2A73), especially —(b)
God, 2 Ki.19:6, 22; Isa. 37:6, 23; Ps. 44:17. This
may not only be done by words but also in action,
when men, by boldly and determinedly sinning, meck
God and his law. Num. 15:30; Eze. 20:27.

Derivatives N§173, D274,

-|-IQ TO SURROUND WITH A FENCE, HEDGE,
WALL, henee to erect a wall. (Arab./,_\?. id. The
primary sense is that of surrounding, fencing, see the
kindred roots 737, 770, &c. under the word WY page
xxvm, A. Also 73%, 02, The same stock is widely
extended in the western Janguages, sometimes desig-
nating that which fences, and sometimes the space
fenced off. Comp. in the Latin of the middle ages,
cadarum, Ital. catarata, Germ. Gatter, Gitter; but more
frequently with the letter r transposed, Gr. yoproc,
hortus, cors, chors, cokors, Germ. Garten, ®ard, 1. e. a
fortified space, a fortress, as in the pr.n. Stuttgard,
etc., Gurt, Dirte, Slav. gorod, i. e. a fortified city
[ comp. Russ. Novogorod], ete. etc.) Part. D3
builders of the wall, 2 Ki.12:13. Often used figu-
ratively—(a) %¥ 733 71 to fortify with a wall, to
wall around, i. e. to set any one in safety, Eze.13:5;
comp. 22:30.—(J) ‘2 W2 77 to obstruet any one’s
way so that he cannot go out, Lam. 3:7,9; Job 19:8;
Hos. 2:8.

Derivatives all follow immediately.

97 c. (m. Eze. 42:7, f. Ps. 62:4).

(1) a wall, Eze.13:5; wall of a vineyard, Num.
22:24; Isa.5:5.

(2) a place fortified with a wall, Ezr.g:0.

S~ 5

(Arab.)_\?, .\;?, hedge, wall,:_i_\_,.-, a place sur-
rounded by a wall.)

7 m.—(1) i q 7 wall, fence. Twice found |

in const. state (comp. Lehrg. p. 565), Prov. 24:313
Eze. 42:10.

(2) [Geder], pr. n. of a royal city of the Canaan-
ites, Josh. 12:13; perhaps the sameas 1713, [Gent.
noun V13 1 Ch. 27:28.]

1.1; (“ hedge,n “ \vall”), [cho"]’ pr. n.—(l)
of a town in the mountains of Judah, Josh. 15:58,
[Now Jed@r, . Rob.i. 338.]—(2) m.1Ch. 8:31;
Q:37. =
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773 £ const. NI pl const. NI, with suff.
PO Ps. 89: 41 (with Tzere impure comp. § a0 )

\1) the wall of a city, Ps. loc. cit.; more . fre-
quently the fince of a vineyard, Jer.49:3; Nah.3:17.
It differs from a living hedge (123'D), Isa. 5:5.

(2) @ place fortified with a wall, and i.q.

Arab. zj S a fold for flocks, i.e a stall erected in

the fields, open above, walled all around, fully n'ﬁ‘:lg
1¥¥ Num. 32:16, 24, 36. As to the thing, compare
Hom. Od. ix. 185. Hence with art. 1730 [Gede-
rak], pr.n. of a town in the plain country of the
tribe of Judah, Josh. 15:36, perhaps the same as is
elsewhere called 713 N'3. [“Comp. Pun. 773 i.e.
Gades in Spain, see Monumm. Phen. p. 304, seq.;
also I'adapa a city of Persa, T'adapnroc, Mat. 8:28.”]
Gent.n. is'N773 1 Ch. 12:4.

naT (“folds™), [Gederoth], Josh.15:41,and
with art. M7730 2 Ch. 28:18; also pr.n. of a town
in the tribe of Judah.

D‘fﬂTTJ (*“twosheep-folds,” comp. DED}B@‘;@),
[Gederothaim], pr.n. of a town in the plain country
of the tribe of Judah, Josh. 15:36.

™73 [Gederite], Gent. n. from 733"M"3 or from
0 which see. 1 Ch. 27:28.

W7 i.q. Chald. ¥} 1o HEAP UP, To FILL.
Hence 73 which see.

M Eze. 47:13, an erroneous reading for M} as in
verse 15, which is expressed in translating by the
LXX., Vulg., Chald., and found in 14 MSS. Comp.
under 33,

nUJ, Pr- TO THRUST AWAY, TO REMOVE, Spe-
cially the bandage of a wound [ to cure”]. Hos.
5:13, MO DIN np;}'&")} “he (the king of Assyria)
shall not thrust away from you (the Jews) the
bandage,” i. e. he shall not heal you, as in the other

hemistich. (Syr. ]S’L\to withdraw, to flee. Aphel,
© -

to rest, to liberate; (Arab. 4> to repel.) The He-
brews explain 173 by 897+  Hence—

ﬁfﬂ f. removal of bandage, i.e. healing of a
wound. Prov. 17:22, 173 2V OBY 32 “a joyful
heart gives a happy healing.” LXX. ebecreiv mouci.
Comp. 16:24.

-IUJ TO BOW ONESELF DOWN, T0O PROSTRATE
NESELF, TOLAY ONESELF DOWN. 2Ki.4:34,35,

<LX1
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used of Elisha in the raising of the dead child, 703
YoV « and he bowed himself upon him.” 1Ki.
18:42, T¥W 3N “ and he cast himnelf down
on the ground.” This signification, which the con-
text almost demands, is expressed by all the ancient
interpreters (except the Ch. and Arabic, 2 Ki.). The

Syriac has the same word under the letters CO'L\

Ethpeal, to which answers the Ch. {0}; see examples
of the interchange of the letters 9 and , under the
letter Nun.

1 with suff. "™ m. the back (from the root M
No.); in one phrase 13 I8 7581 « to cast behind
one’s back,” i. e. to neglect, to despise. 1Ki.14:9;
Eze. 23:35; Neh.g:26; comp. 7!‘5?3. The same
is often used in Arabic, 5 day \em, 52 1,y 3.

13 Chald. const. 33 and N}3 with suff, M3, M3 mas.
middle, midst, see N)3 No.LI. (Syr. Q\id. Arab

S

4
P inner part of a house, \}? within.) Hence-

(a) '1'3;3, R13 i q. N2 in the midst, and simply in.
N3 M2 in the fire, Dan. 3:25; 4:7; 7:15. M3 in
it, Bzr. 4:15. Ear.6:2, 1127 A2 N3 13 “so in
it (the book) was written a commentary.” Ezr. 5:7.
—() 8'1:‘3 into, Dan. 3:6, 11, 15.—(c) N3"{D “ out
of the midst,” Dan. 3:26.

13 (for M3, like }2 for M2 from the root M3 No. 1.),
const. ¥3; with suff. 13, 73 m.

(1) back, Pro,10:13; 19:29; 26:3; Isa. 50:6;
51:23; 1 "R PPUT Isa. 38:17; see under . .

(2) [“prop. belly”], middle, midst; Job30:5,
532 137D ¢ they are driven from among (men).”

N2 see ¥ Chald.

AN—(1) i.q > Med. Waw and Ye; 1o
CLEAVE, T0 CUT; whence 31 a plank. Hence—

(2) to dig a well, like the Arab. Conj. VIIL; see
33 No. 2.

(3)i.q. A2} to plough, to cut the ground with a
plough; hence 2 Ki.25:12 2:n3, 0023 (8°23) plough-
men, in *p, DA,

M a locust (from N33 which see), Nah. 3:17;
pl. (or collect.) *213 and '23 (for £'212 Lehrg. p.523),
Amos7:1; Nah.3:17, 2% 2301 «“the locust of lo-
custs,” of a great abundance of them. Chald. 831,
R, 28, pl. 'Nada,

213 (“ pit™), [Gob], pr.n. of a place otherwise un-
known, where David fought with the Philistines, 3 Sa.
21:18,10.

12
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N3 Gog, pr.n.—(1) of the prince of the land of
Magog (J.UY‘J-'_T TW), Eze.38:2,3,14,16,18; 39:1,
11; also of the Rossi, Moschi, and Tibareni, who is to
come with great forces from the extreme north (38:
15; 39:2), after the exile (38:8,12), to invade the
hely land, and to perish there, as prophesxed by Eze-
kiel; see nm Otherwise Apoc. 20:8, [‘w-y equally
with Magog, seems to be the name of a region not of
a prince, as amongst the Arabians Cf"'-‘i. [Gog and
Magog in Apoc. belong to a different time to those
spoken of in Ezekiel, so that it is in vain to point out
a discrepancy.]—(2) of a Reubenite, 1 Ch. 5:4.

192 i.q. 713 No. 2, To PRESS, URGE upon any
one, T0 INVADE him, Gen.49:19; Hab.3:16.

I H}J & “_J an unused root, of the same sense
as 123 to be elevated, to rise up, like a back or hump.
For the derivatives which partly follow the analogy
of verbs X;I?, partly of verbs a5 (3, M3; M for Ny,
1133, 72), have the signification both of back (see 33)
and of belly (see ‘1), which latter is apphed to middle

(compare ;_) belly middle, interior, L‘) within).

[« From the belly comes then the word for body ly; see
M3, M3, and this idea is then transferred to the sig-
rification of people, see M13.” Ges. add ]

IL 71 M3 & N3 roots also unused [omitted in
Ges. corr.], which appear to have had the sense of
flowing together; transferred from water to men,
whence 13 people, prop. confluence of men [but see
above]; 1,3 a valley so called from the confluence
of water there. Kindred are the Arab. Sy seq.

o and Conj. IV. to gather camels together to the

water, \,> valley, level country, also .
30

\>\.>- to gather camels together to the water, d..:>—
g,it. 5’

a_,,-, contr. A..:> a place where water flows toge-

,. to come,

ther, a valley, a low region.

L M3 £, i.q. % body, Job 20:25.
No. L.

IL M3 . contr. for M2 (from the root NY3). —(1)
lifting up, exaltation;. Job 22:29, ')‘BJ‘I 3
M3 XM « when (men) a_t humbly, thou command-
est 1ifti ng up,” i. e. thou liftest up the modest, meek
men. Commonly rendered, “when thy ways are hum-

bled (verse 28), thou shalt say, lifting np;”i:e. thou

Root 1}
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presently perceivest thy state, from the lowest ta
become most prosperous.
(2) pride, arrogance, Jer. 13:17; Job33:17.

ma Ch. pride, Dan. 4:34.

132 (kindred to M) pr. to cut in pieces; hence—
(1) TO PASS THROUGH, TO PASS OVER, OR AWAY,

i. q. Arab. ;> Med. Waw, Syr. to pass away, to
fail; Ps.go:10, NP ¥ 1373 “for it (human life)
soon passes away, and we fly away.”

(2) caus. to cause to pass away, to bring over;
Num.11:31, ‘“a wind went forth from Jehovah 3}
D7D DY and brought quails from the sea;”
LXX. é#erépacer, Vulg. detulit, the Hebrew inter-
preters, and cut off from the sea; compare M. As to
the word 132 Ps. 71:6, see the root M]d.

I.u m., a young bird, of a dove, Gen.15:9; ot
an eagle, Deu.32:11, both so called from chirping

S-L -

(see the root Ot No. IL). Arab. J s> the young of
a dove and other birds of that kind, Syriac transp.

9V a

e

nu (from the root M, as 1515 from '1‘25, perhaps

“stone quarry”), Gozan, Gauzanitis, a region

of Mesopotamia subject to the Assyrians (2 Ki.19:123

Isa. 37:12), sitnated on the river Habor (2 Ki. 17:6;
18:11; 1 Ch. 5:26), whither a part of the ten tribes
were carried away by Shalmanezar; Greek T'avlavi-
ri¢, now called Kaushan, 2 Ki. 17:6; compare Ptol.
v.18; 1 Ch. loc. cit. indeed in the worde zﬂ(? o3l

s 0 NI ’1131'“ Habor is separated from the
river of Gozan, by the word N7, so that it might J
seem to be different; but I have no doubt that this
is to be attributed to the negligence of the writer. l

[If this means the writer of the book, it is not to be |
borne, for no inspired writer can be safely thus|

charged; transcribers may err.] |
mJ see 3. . I

N3 with suff. 1 pers., once 3 Zeph. 2:9; pl.0M3; ’
const. "3; sometimes in 3'n3, D" Ps. 79:10; Gen |
25:23, m

(2) a people, prop. a confluence of men, from thel
root M No. II. [ Prop. it would seem body, corpus,
from the root Mj which see; and then transferred to
a body politic, or whole people; compare Lat. corpus
reipublicee, populi, civitatis,in Cicero and Livy.”] The

word is general, and used of the nations at large -

and also (which should not have been doubted by
some interpréters) of the Isvaelites, e. g. Tsaiah 1:4

|
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9:2; 26:2; 49:7; Gen.35:11; 13:2; Psal.33:12. | an exile, 2 Sa. 15:19), Ezr. 1:11; 9:4; Jer. 28:0,

In pl. however DN3 specially is used of the (other)
nations besides Israel (compare DT No. 1, a; espe-
cially Jer.32:20; also MY p. Lxxx1, B}; Neh. 5:8,
often with the added notion of being foes and barba-
rians, I’sal.2:1,8; 9:6, 16,20, 21; 10:16; 59:6,9;
79:6,10;106: 47 (comp. B %), etc. ; or of being profane
persons, strangers to the true religion, i. e. Gentiles
(sce below) Jer.31:10; Eze.23:30; 30:11; Psal.
135:15, etc. oan ’7"?5 “ the circle of the Gentiles,”
i.e. Galilec of the Gentiles (see 5"?3,); DN MY “isles
of the Gentiles” (compare "); collect. 13 for D3 Isa.
14:32. It is sometimes opposed to DY, DY, which
is more commonly used of Israel; Isa.42:6, TIRAN
oM ﬁiN‘_p oy n*'):;.& “T will make thee a covenant of
the people, a light (i.e. a teacher) of the Gentiles;”
comp. ver. 1,1sa.49:6; Deu. 26:18,19; 32:43. Hence
it is very rarely found followed by a gen., and with
suff. 1" 13, 113 (Zeph. 2:9); very frequently 7)™, 0¥,
%@y, 9y ; LXX. pretty constantly render DY \adc, )3
£0voc; Vulg. gens, whence also in New Test. ra é0vn
are opposed to o Aap Ocov 'lopai}, Lu.2:32.

(2) Poet. applied to herds and troops of animals,
Joel 1:6; Zeph. 2:14. Comp. DY Prov. 30:25, 26;
Gr. i0rea xnr@v, yepavur, puidwy, peigodwy, Xolpwy,
Homer's 11. ii. 87, 458, 469 ; Od. xiv. 73; equorum
gentes, Virg. Georg. iv. 430.

(3) Sometimes D3 Gentiles, very nearly ap-
proaches to the nature of a pr.n. Josh. 12:23, 'ILr'?D
55‘?:5 043 “king of the Gentiles at Gilgal.” For
Gentiles seem there, as in Galilee, to have afterwards
seitled amongst the Hebrews. [But what could this
have to do with the previous name?] It is more un-
certain where we should seek for B33 Gen.14:1,
waging war against Sodom. Le Cler¢ understands a
nation of Galilee, comparing D33 5'55 Isa. 8:23;
comp. Gen. 10:5, “ the nations of the west” might
be understood. Not amiss an anonymous translator,
Pacrede HaugvAiac. -

T £—(1) body (pr. belly, like the Syr. Lay
feit). Kze.1:11,23; Dan.10:6. Gen. 47:18, “no-
thing remains ... DOPTN] VMDY PP but onr
bodies and our lands.” Neh.9;37, D"?.E’)'D 'WD’!?"?H
¥RPNAN “ they have dominion over our bodies and
cur cattle.”

(2) adead body, corpse, both of men, 1 Sa. 31:
10, 12; Nah. 3:3; and of beasts, Jud. 14:8, g.

N3 to rejoice, see 5’5.

n‘?u f.—(1) part. act. f. of the verb .‘IE); No. 2;

Uect. @ dand of exiles, exiles (comp: sing. ﬂé‘i-

Eze.1:1; 3:11, 15; 11:24, 25; and used also of
those-who have again returned into their country,

G- - G- -

Ezr. 10:8 (Arab. il> and &\ exiles).

(2) abstr. ewile, migration. 1 Chr. 5:22, W
19937 « until the exile.” 2133 93 « equipment for
exile,” Eze.12:7. T‘?'HQ 'ﬂ%-‘J Jer. 29:16, etc. “ to go
into exile P33 *33 exiles; also, those who have
returned from captivity, Ezr. 4:1; 6:19; 8:35.

Ti?u (“exile”), [Golan], pr.n. of a city of Ba-
shan, afterwards in the tribe of Manasseh; a city of
refuge, allotted to the Levites, Dent. 4:43; Josh.
20:8; 21:27 (where there is 2'n3 113); 1Ch 6:56.
Josephus mentions both the city (ealling it TavAdrn,
Bell. Jud.i. 4, § 4, 8) and the adjoining region, Tav-
Aavire, Archzol. viil. 2, § 3, 13, § 4, etc., which he
places by the spring of Jordan and the sea of Galilee;
elsewhere he comprehends it under the name of Ba-
tanea [Bashan]. This region is now called Jauldn.

r@u m. a pit; once found, Eccl. 10:8. (Syriac
135’ id.; Chald. YD, NYDID id,, the letter 3

being interchanged with 3.) The root 21 is used
in Syriac and Chaldee in the signification of digging.

Da an unused root. Syr. \Q:%colour, Ch. 1 to
colour, to dye. Hence—

'3 (“painted with colours”), [Guni], pr.n.
m.—(1) Gen.46:24; whence patron. of the same
form (for *233), Nu. 26:48.—(2) 1 Ch. 5:15.

J) inf 3 and 33, fut. ), To EXPIRE, TO
BREATHE OUT ONE’S LIFE, Gen. 6:17; 7:21; Nu.
17:27; especially poet. Job 3:11; 10:18; 13:19:
14:10; 27:5, etc.; sometimes with the addition of
mn» Gen. 25:8.

rﬁﬂ i.q. Arab. (il to be hollow (see under 33
No.1). V.id. and to be, or to be hid away in the
midst of any thing, Conj. II., to shut a door (pr. to
cause that any thing within be hid away). So—

HipmiL, to shut doors, Neh.?7:3. Hence—

ﬁ::’\ﬂ f. a body, corpse, so called from the idea
of being hollow, 1 Ch. 10:12, for M} in the parallel

place,  Sa.31:12. Arab. L;-}} cavity, belly, &>
corpse  Rabbin. M3 body, person. =

M q. Arab.)\;? Prop. To TURK ASIDE FROX
THE WAY, like ; hence to turn aside to any one
‘and In the common use of the language—
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(1) totarry anywhere,asa sojournerand stran-
ger, to sojourn; used of individuals,Gen.12:105 19:
9; 20:1; Jud.17:7; and of whole nations, Ex.6:4;
Ps.105:23; Ezr.1:4. Poet. used of brutes, Isa. 11:6.
Followed by 3 of the land in which any one tarries
as a stranger, Gen.21:23; 26:3; 47:4; D} is pre-
fixed to the person or people with whom any one
tarries, Gen. 32:5; " Exod. 12:48; Levit. 19:33;
3 Isa.16:4, but poet. these are also put in the accu-
sative; Ps. v20:5, WD 3 ‘S‘r"n:m “woe is me,
that [ sojourn in Mesech;” Jud. 5:17, M3} ﬂ@‘? m
N*3% “and why did Dan remain in his ships?” i. e.
sit at leisure on the sea shore, as is well expressed by
LXX., Vulg.,, Luth. Job19:15, ‘N3 23 “the so-
iournersof my house,” i. e. servants, for in the other
hemistich there is kandmaids; Ex.3:22, A'3 N}
“her sojourners;” or according to Vulg. hospita
efus. LXX. gboxproc. Others understand neighbour,
from the Arabic usage; Isa.33:14, U 22 M3 W
oy "R 43‘? MDD ﬂ,Lz’A;'u\‘ “who among us shall
dwell with the devouring fire, who shall d well with
everlasting burnings?” It is the cry of sinners near
the overthrow sent by Jehovah (verse 12,13), fearing
for themselves. D)™ ‘?DNZI ™3 “to sojourn in the
tent of Jehovah,” is i. q. to be frequently present in
the temple; to be as it were God's guest, and (what is
joined with this idea) to have His careand protection.
Ps.15:1; 61:5, compare 39:13, also with acc., Ps.
5:5. ¥ TW XD “a wicked person shall not dwell
with thee.” Parall. God hath no pleasure in wicked-
ness. (Arab.)b‘- Conj. III, to remain in a temple on

account of religion, also to receive under protection.
G » =

AN )b_- a guest or client of God, used of a man
tarrying long in a holy city.) Part. %3, which is
distinguished from the verbal noun 7, whence Lev.
17:12,D022IN3 930 127 “ the stranger that sojourn-
eth amongst you;” 18:26; 19:34. [*“Plural 0™
strangers, nomades, Isa. 5:17."]—Job 28:4, in the
description of a mine, % B¥? 902 18 with Rabbi
Levi [ interpret, “a man breaks a channel (i. e. a shaft)
from where he dwells,and as it were sojourns,” 1. e.
from the surface of the ground as the abode of men;
2} DR for the fuller O¥ 13 WN DY i. q. afterwards
LR, .

(2) to fear, like 73} and ~,. This signification
is taken from that of turning aside, since one who is
timid and fearful of another, goes out of the way and
turns aside from him (gett ihm aus dbem Wege, tritt juric).
Followed by i® (compare 12 No.2, a) Job41:17;
and 290 Nu. 22:3; Dew 1:17; 18:23; 1 Sa. 18:15;
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once used with an acc. of the thing feared; Deu. 32
27; 5 of the thing for which one fears, Hos. 10:5
Of fear or reverence towards God, Ps. 22:24; 33:8.
(3) to be gathered together, or gather selves
together; this signification (which I have defended
at length against J. D. Michaglis, in Thes. p. 274) it
has in common with the kindred verbs 3%, 723 which
sce, gufammenidyarren. Ps.56:7, APBY! 3N “they
are gathered together (and) hide themselves;"i.e.
they lie hid in troops in their lurking places. Fol-
lowed by ‘?ll and NY against any one, Ps. 59:4; Isa.
54:15; see HitupALEL. Once, apparently, transitively

i.q. Ch., Syr. Jﬁ,,\;;;\; Lat.congregare (from grex,
gregis). Ps.140:3, n’ma‘;r; M “they gathered
together wars.”

HitnpareL V3303, —(1) i q. Kal No. 1, to tarry;
1 Ki. 17:20.—(2) i. q. Kal No. 3, to gather selves
together. Tn Hos.7:14, 3 ¥} 3730" B 1700
“they gather themselvestogether for corn and
new wine, they turn aside from me;” i. e. they gather =
together to supplicate idols for the fertility of their
fields. 13,31;1?? Jer. 30:23; see _under the root 1.

Derivatives 73, W3, NN3; M, M, A7, ANy,
002D, and pr.n. "33,

[*“II. "3, a different root. Perhaps to suck, whence
W3, M2 « suckling, the sucking whelp of a lion.
Compare M. Eth. §PA: a young ass; 5 a suck-
ing child, l"}.:s a young animal.” Ges. add.]

=13 i. q. M3, which see; a lion’s whelp. Plur.
Ny 8 Jer. 51:38; YD Nah. 2:13.

=3 pl. DR m. a whelp, socalled as still sojourn- 1
ing under the care of its mother (see the root ™
No. 1). [Socalled from being a suckling, see IL. 3.} |
Specially used of “a lion’s whelp,” Eze.19:%, 3,5} |
IR M3 Gen. 49:9; Deu. 33:22; where a whelp still
sucking its mother’s teats is to be understood, differ- |
ent from B3 i.e. a young lion, which is weaned and
begins to seek prey for itself. Once used of the ‘

whelp of a jackal (i71), Lam. 4:3. (Arab. s .: -4

By used of a lion’s whelp, and of a puppy, Syr.*

? .

g

Pr.n. W92 [going up of Gur), the going up of
the whelp orwhelps; pr n of a place near Thleam,
2 Ki.9:27.

Y3 M (“sojourning of Baal™),[Gur-baal)

pr-n. of a town in Arabia, prob. so called from &
temple of Baal, 2 Ch. 26:7.

‘7‘3'13 pl B9 [this pl. not found] and N> w

G-

|
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prop. a little stone, pebble, sAfipog, specially such as
were used in casting lots.

(1) a lot, Lev.16:8, seq. Of casting lots, there
are used the verbs 1Y, T, A, Sepa, Son, 1,
(which see); of a lot cast, 55_32 Jon.1:7; Eze.24:6;
of a lot coming forth from the shaken urn, there is
said, O 5712 AOY Lev. 16:9, and 2 Y73 N¥! Nu.33:54;
Josh.19:1, seq. A thing concerning which lots are
cast is construed with 5¥ Ps.22: 19; 5N Joel 4:3.

(2) what fulls to any one by lot, especially part of
an inheritance, land which falls to any one by inhe-
ritance; Jud.1:3, ’5‘1113 AN ﬂ5¥ “come up with
me into my lot,” my portion received by lot, Isa.
57:6; Ps.125:3. Metaph. used of the lots assigned
by God to men, Ps.16:5; Dan.12:13, 7]'?'.\,1‘? ‘lbx_{rj!
“ and thou shalt rise that thou mayest share in thy
lot at the end of the days,” in the kingdom of the

¢ Messiah (compare Apoc. 20:6).

v W’Q A cLoD of earth,of dust. Once found in
the Old Test. Job 7:5, »p, MY vAN 0 "3 vad
2103, P “ worms and clods of earth clothe (i.e.
cover) ray body;” referring to the ashy skin of a sick
person, which being rough, and as it were scaly, may
seem as if sprinkled with clods of earth; LXX. Bi-
Xakec yijc; Vulg. sordes pulveris. The Talmudists
use the same word of a clod, and a lump resembling a -
clod, Mishn. Tehor. 3, §2,5,81; see more in Thes.
p-276. Hence is derived denom. ¥2NIN7 to wrestle,

| prop. to siir up the dust in wrestling (see P382). The

1 and ¥} were for Y33, ¥ from the root

etymology is very obscure; Jo. Simonis thought i3

Nto be

unclean, filthy; whence i:L;; filth; T prefer regard-
ing th3 as i. q. sy whence also pr. n. 1203,

13 m. (from the root 13), pl. const. 13.—(1) [“a
shearing, meton.”] shorn wool of sheep, a fleece;
Deu. 18: 4, TINY 13 MY « the firstfruits of the fleece
of thy sheep,” Job 31:20; compare M}3.

(2) [“a mowing, e.g.”] a mown meadow, Ps.72:
6, Am.7:1, ':LS@U *13 “ the king’s mowings.” This
apparertly signifies the firstfruits of the hay, which
the ki.igs of Israel perhaps required.

'L:JTJ m., Ezr.1:8, @ treasurer, the officer who
had the charge of the royal treasures amongst the
Persians, see under 133. PI. Ch. 1212 Ezr. 7:21; and
by extruding the sibilant, 1373 Dan. 3:2, 3; to this

. K L ¢ ¥y =< 9.9 14
answers the Syriac };.::L\, Jat= by liol-l\v

CLXV

' Pers. 1, S, all of which are composed of 13, 13} and

~ iy

the Persic syllable )\., 3 (Germ. bav, in efrbars aditéar),
which is used to form possessives.

nH prop. To.cu T, like 11 (which see); specially—
(1) to cut a stone, to form by cutting, whence N'[3

(8yr. oLy to prune, to shear.)

(2) Metaph. to give, to divide out, which is de-
rived from the idea of cutting and sectioning out
(Germ. sufdyneiden, for utbeilen), just as raufac from
réuverr. Especially like the syn. 5?35, used of favours
conferred on any one; Ps.71:6, "N AR BR ynn
“from my mother’s womb thou hast conferred fa-

vours upon me.” (Arab. S;. to give back; to pay,

‘r'gJ;- retribution, penalty, reward.)
Derivatives N3, and pr.n. 71, jfa.
D P ) It
"M £ i.q. 1 No. 1,a fleece, Jud. 6:39, 40; more
59

fully 33 NI verse 37; Arab. SJ,>- fleece.

M3 (of the form ﬁ&é, ﬁs’?‘, perhaps “stone
quarry”), pr. name of a place otherwise unknown,
whence is derived Gent. %3 [Gizonite], 1 Ch.11:
34, like ‘;&“5 from ﬂ$§, ';‘?"_0. from ﬂ'?‘,w-.

U; TO CUT, as hay (see3); specially To sHEAR
a flock, Gen.31:19; 38:12; 1 Sa.25:4, 7; the hair,
as in mourning, Job 1:20; Mic.1:16; Syr., Ch.,and

Arab.j? id. (Kindred roots, all of which have the
primary power of cutting, are 13, DI, V13, ’7.73, Lt
and transp. 1", see under Y3R, ¥, 71, 770.) 1) Nu,
11:31; see under the root Ma. .

Nienar 132; pl. 3133 o be shorn, used of enemies,
1. e. to be cut off, to be slain, Nah.1:12; compare as
to the metaphor, Isa.7:20.

Derivatives 13, 14, and —

M (“shearer™), [Gazez], pr.n. of two men,
2 Ch. 2:46. =

M1 (from the root M}3) a cutting of stonmes.
Whence N1J *328 1 Kings 5:31, and simply N%3 cut
stones, especially squared, Isa.9:9; 1Ki.6:36; 7:g,
11,12; Ex. 20:25. ‘

L ‘7!; fut. ‘P?;’, (kindred to 13).—(1) prop. Tu
STRIP OFF, as skin from flesh, To FLAY, Mic.3:2.
(Arab. ;L,;‘- to be galled and wounded, used of a beast
of burden, gefdunden feyn.) Hence—

(2) to pluck off, or away, like Syr. transp. ;S\

—(a) by open force, 2 Sa. 23:21, 1D NI NY 5?;?]
1313 “he plucked the spear from the hand of th»
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Egyptian;” 1 Ch.11:23; Job24:9, “they pluck the

orphan from the mother's breast;”
feared lest thou wouldst take thy daughters away
from me,” Deu. 28:31.  Used of the carrying off of -
women, Jud.21:23. In an applied sense, Job 24:19,
35’""’0‘0 -15TJ‘ D"2) MY “ drought and heat take

Gen.31:31. “1 |

[}
away the snow water,” i.e. they absorb, drink up.

It is more often used—(d) of one who takes to him-
self, claims for himself (an fid) reifien) the goods of
another by injustice of any kind, Job 20::9; 24:2;
Mic. 2:2; especially used of the more powerful who
takes for himself the goods of the weaker, whether
by violence or by fraud, Levit.5:23; Jer.21:12;
22:3.

(3) with ace. of person, to despoil any one—(a)
proper]y, Jud. 9:25; Ps. 35:10.—(d) by fraud and

|

injustice, i.q. PLY. Lev.19:13; Pro.22:22; 28:24. |

Part. pass. 21 Deu. 28:29.

NipHAL pass. to be taken away, used of sleep, Pro.
4:16.

[The derivatives follow presently.]

’J an unused root, i.q. Arab. JJ’ to chirp,
to coo, of a dove. Hence ‘?hs

5}; m. rapine, robbery, and coner. goods obtained
by force and wrong, Lev. 5:21; Isa.61:8; '7,7_5 5}5

Eze. 22:29. Followed by a genitive, theré¢ twice |

occurs the formn —

D13 id Eze.18:18; Ece. 5:7.

-1573 const. n5}3 (Tsa. 3:14)id. 7(775 515 Eze.18:
7,12, W] ﬂs?i goods taken away from the poor,
Isa.3:14.

DU an unused root, P to cut off, like the Arabic

,._\? and J? (whence (.);— Jesn, the cutting off

of a syllable); compare under the root 1i. In the
use of Hebrew language it is applied to the significa-
tion of cutting off, devouring, like the kindred
0D2, BD72 (compare 3 No. 3); whence—

O3 m. a species of locust, so called from its eating
off ; like ‘P‘DD. Joel 1:4; 2:25; Amos 4:9; Targ.
N}I}I a creeping locust, without wings. Syriac
i.é&_;;o, which Lexicographers explain, a locust
without wings; comp A{(N: to pull in pieces; Lt o
to comb, both from the idea of plucking. LXX.
tdpry. Vulg. eruca. [“See Credner on Joel loc.
cit.”]

DY (“cating up”), [Gazzam], pr.t of a man,
Ezr. 2:48; Neh. 7:51.

-4
*31 see N1,

,VIQ an unused root, i.q. 373 No.i, to cut down «
tree. Compare go= Conj. II. and tjp.- LIl tocut,

Hence—
P13 . with suff. W33 the trunk of a felled tree.

Job 14:8; hence, any trunk, Isa. 11:1; and even
that of a tree newly planted, and putting forth its

to prune; VIII. to cut wood from a tree.

first roots, Isa. 40:24. Arabic g 3> the trunk of a
palm Syr. l_\.lo\a trunk, a slender stem.
-‘32 fut. W (see No. 3), and 1 (No. 4).
(1) 10 cuT, TO0 DIVIDE, 1 Ki. 3:25, 26; Ps.136:
== v

13.
around. Comp. the remark on 113, 733,
related are ¥R, M3,

(Arab. e to cut off; Syr. §|.\\ to cut away,

Especially
;‘“&; and with the letters

| transposed, ¥, Y2, N12.)

(2) to cut down wood, 2 Ki. 6:4. See TNID,
and {13 an axe, from the kindred 2.

(3) to eat up, to devour, from the idea of cumng
food, see 813.No. 4, and 773 No. 2. So fut. O. Isa.
9:19, used there of the s]aughter of war. Arab.

o eat quickly, to slaughter, to kill.

(4) to decree, to decide, to constitute, fut. A.

Job 22:28; as M, al\m Chaldee and Syriac,
compare -‘I‘iTi

(5) intrans. to cut off, to fazl Hab. 3:17, 1
1
l
|

Ny 753"‘0 ‘“the sheep fail in the folds.” LXX.
zfz}\zrfv wpdfara. (Arabic y;. Specm.“y used of
water decreasing.)

NlPIHL—(l) pass. of Kal No. 4, to be decreed,
Est. 2

(2) to be separated, excluded [cut off7], 2Ch.
26:21, 'n'n 2R A1 '3 “for he was excluded
fromn this Rt ol e aen: 53:8,070 pD M 3 |
‘“he was excluded [cut off] from the land of the|
living.” Ps. 88:6.

(3) to be taken away [cut off], to perish, Lam,
3:54. With a dat. pleon Eze.37:11, 4)5 "N

“ we arelost.” (Arab. ;;

> calamity, destruction.}
Derivatives follow, except NI,

-U? Ch.—(1) i.q. Heb. No.1, to cut, to cut away
see Ithpeal.
(2) i. q. Heb. No. 4, to dccree, to decide, te ¢8
tablish, specially used of fate. Part. pl. ™3 pr.dy
deciders,determiner s, hence the Chaldee astrolo
gers, who, from the pesition of the stars at the hou
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of birth, by various arts of computation and divining
(Numeri Babylonii, Hor. Carm. i. 11, 2), determined
the fite of individuals. Dan. 2:27; 4:4; 5:7, 11.
Comp. Ch. ¥)M3 decree, in the Rabb. used of the
divine decree, fate. "3 the art of casting nativities,
on which comp. my Comment. on Isa. vol. ii. p. 349.

ITHPEAL, to be cut off;, 3 pret. fem. NQMNR Dan.
2:45, and in the Hebrew manner, N3N verse 34.

WJJ (1) a piece, a part, pl. BN parts of victims,
Gen. 15:17; the parts of the divided sea, Psalm
136:13.

(2) Gezer [Gazer], (prob. “place cut off,”
“precipice”),pr.n. ofa city, formerly aroyal city of
the Canaanites (Josh. 10:33; 12:12); situated in
the western border of the tribe of Ephraim (Joshua
16: 3); allotted to the Levites (Josh. 21:21); although
the ancient inhabitants were not expelled (Joshua
16:10; Jud. 1:29). Laid waste by the Egyptians,
but restored by Solomon (1 Ki. g:15—17).

T3 f. once found Lev. 16: 22, 73 PI¥5Y “into
a desert land.” The same thing is expressed in
verses10,21,and 22, fin. 173790, LXX. eic vijv @f3a-
rov. Vulg. in terram solitariam. It properly denotes,
land eaten off, naked, devoid of herbage, from
the signification of eating (see the root No. 3); like

Lo S

the Arabic ; ; see Kamis, p. 699, Syriac
R T T At S
]51\‘9 barren.

:'lju const. NN Ch. f. decree, sentence of God,
of angels [?], Dan. 4:14,21. Frequently in Targ.

Comp. the root No. 4, and Syr. ]q}.;: G

M £—(1) the form, figure of-a man, so called
from cutting and forming; comp. AR from 232, and

French taille. Lam.4:7. To this answers Arabic
=

e

(2) a part of the sanctuary at Jerusalem; as far as
may be collected from ihe not very clear words, Eze.
41:12—15; 42:1,10,13; an area or inclosure in
the northern part of the temple, a hundred cubits
long and broad, surrounded with a particular build-
ing (M133, 1M3), with cells (n.'D,W.‘?) at the side. LXX.
70 arélocroy.

"1 18a.27:8 Mp (20 ‘M), [GQizrites], pr.
n. of a people defeated by David while he sojourned
amongst the Philistines, prob. inhabitants of the city
Gezer (3).

W";J m. the belly of reptiles, Lev. 11:42; of ser-
pents, Genesis 3:14, 80 called from its being bent,
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. shame.

4

2--51

curved (see the root {12), comp. Germ. Bandy from
beugen, biicten.

03, I3 (« valley of vision”),[Gehazi], pr.
n. of the servant of Elisha, 2 Ki,4:12, seq.; 5:20,
seq.

60; an unused root, prob. 1.q. Arabic ¥
(S and v being interchanged), to light a fire, Med.
Damma to burn, to flame, whence (:.5\> a great

fire burning vehemently, Gehenna, from the primary
stock DT, D7,  Hence—

n{?UJ f. pl. 0%om3, ’&Q!_ (f. Eze. 1:13),a live coal
(different from B0J a black coal, Prov. 26:21). Job
41:13; Prov.6:28; Isa. 44:19, fully iR 'b!'}_! Lev.
16:12. Poet. live coals are used for lightnings,
2 Sa. 22:9,13. Hence used of punishments sent by
God, Ps. 140:11. “Live coals upon the head,” a
proverbial expression for any thing very trouble-
some, which gives any one very great pain and tor-
ment. Prov. 25:21,“if thine enemy hunger, feed
him; if he thirst, give him drink. 22. .. thou wilt
heap coals of fire on his head;” i. e. so thou wilt
overwhelm him with very heavy cares, and he will
be ashamed of his enmity against thee; comp. Rom.
12:30. In like manner the Arabs say figuratively
“coals of the heart, fire of the liver,” to denote
burning cares, and a mind heated and suffused with
Compare my remarks on this expression
in Rosenmiiller, Rep. i. page 140, and in the Lond.
Classical Journal, No. 54, p. 244. Elsewhere a live
coal, which alone remains to keep in fire, like the
Gr. Jimvpov, denotes the only hope of a race almost
destroyed, 2 Sa. 14:7.

OM) i.q Arabic ;5\:> to flame (see °03);
whence—

CN3 [Gakam], pr.n.
22:24, perh. called i. g. (.5\?'\ having flaming eyes.

of a son of Nahor, Gen.

-CE

J772 i.q. Ch. 123, Syr. Sy to bend, to bow
J¢ i.q. Ch. 173, Syr. ;
oneself down. Hence P11, S

-‘UQ an unused root. Arab. S to hide one-

5 ¢

self,dg\;?- a hiding-place. Hence—

03 (“hiding-place”), [Gakar], pr.n. m. Esr,
2:47; Neh.7:49.

'3 sea N2,
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N [“or ®39],i.q. W No. II, to flow to-
gether as water. Hence—

N} '3 more rarely 83 Zec. 14:4,and N'3Isa. 40:4;
by omu.sxon of Aleph ‘3, const. N3 and 2 ApliSpr:
v (read NINY) 2Ki.2:16; Eze.6:3 :vn:, but
more often transp. NP¥}, with suffix TN} Eze.
35:8 c. (m. Zec.14: 5,f' wel‘se 4),a valley,so called
#om the water flowing together there; hence a flat,
low region. (The learned may enquire whether Gr.
yaia, yi, Goth. gauje, Dutch gaw, Germ. Gaw, are cog-
nate). It differs from 9 13,which denotes a valley watered
by a torrent, also from ¥P3 and PRY, which denote
lerger plains and level ground (sce Relandi Palwst.
348, seq.); and hence it is used of some particular
valleys, just as others are called ‘?__, R, PRy,
This name is applied to—

(a) D32 N3, °3 [the valley of the son of Hin-
nom}, Jer.7:32; 19:2,6; D37 %2 % 2Ki.23:10
2'n3; 037 '3 Josh.15:8, to the south and east [? west]
of Jerusalem, through which ran the southern bound-
ary of Benjamin, and the northern of Judah (Josh.
15:8; 18:16), remarkable for the human sacrifices
offered to Moloch (2 Kings, Jer. L. 1. c. ¢.); alsocalled
n-d'l and kar’ égoxny N33 Jer. 2:23.

(b) WA 3 and with the art. DT 3 (the val-
Ieyqfcrajknwn), Neh.11:35, 0on the borders of Judes,
with a village of the same name.

(c) 5;;-mapz '3 (the valley which God opened), on
the northern borders of the tribe of Zebulon, Josh.
19:14, 27.

d) now X3 Ps.60:2; 2 Sa.8:13, the valley of
salt, near the Dead Sea.

(e) 7 *3 the valley of passers by, Eze. 39:11;
to the east of the sea of 4alilee.

(f) B3T3 the valley of hyenas, in the tribe of
Benjamin, 1 Sa.13:18.

(g) BD2Y¥ X3 in the plain country of the tribe of
Judah, 2 Ch.14:9.

{h) X3 with art.-R)3 (the valley), a place on Mount
Pisgah, over against Beth-peor, in the land of Moab,
a station of the Israelites, Num. 21:20; Deu. 3:29;

4:46.

1% an unused root, having the signification to
bind, to couple, like the Arab Qs Med Ye Conj.

IL. to bind with fetters, M a bond, a fetter, a thong,
and with a prefixed guttural TRY, 2% <1, 3% (per-
haps %, I1NR).  In the western languages compare
the root gabten, gatten, i.e. to couple; whence Gatte,
@attung, Kettes (catena), etc. Hence—

CLXVIII

NN

™™ m.—(1) a thread, a thong, Isa. 48:4, of 1
stiff-necked people, 127 '?I"Q 7'} “thy neck is an ircr
thread,” or rod.

(2) a nerve, tendon, Ch. N3, Syr. i ;
32:33; pl- Eze. 37:8; Job10:11; 40:17.

17 & TN (Micah 4:10), fut. D'}, with Vav
conv. N2,

(1) T0 BREAK OUT, TO BURST FORTH, used of a river
breaking out from its source, Job 40:23; of a child
issuing from the womb, ib. 38:8; of a soldier rushing

to battle, Eze. 32:2. (Syriac to break forth as
water, as a child from the wombj Ch. id., especially
to rush forth to battle.)

(2) trans. to cause to break forth, or to come
Sorth, as an infant, to bring him forth from the
womb; Ps. 22:10, {939 i AN « for thou didst
take me from the womb;” B} is a rare form of the
participle; comp. Lehrg.402. Of a mother, to bring
Sorth,Mic. 4:10.

HipHiL, to issue forth from hiding-places; part.
'3 Jud. 20:33. Hence jiM'3.

%3 or T Ch. ApmEL to break, burst forth,as
wind, as if to battle, Dan. 7: 2; see above, the Hebrew
root No. 1.

ma (“ breaking forth,” sc. of a fountain),
[Giak], pr. n. of a place near Gibeon, 2 Sa. 2:24.

, Gen.

15'”’:3 prop. a river, so called from its bursting
Jorth from its fountains, compare Job 40:23. To this

answers the Arab. u‘;_\';_ and et which the
Arabs commonly use of larger rivers, as the Ganges,
Araxes. In Hebrew it is pr. n.—

(1) Of a fountain, with a streamn and ponds, near
Jerusalem, called elsewhere T2 [But this is a mis
take, they were different], 1 Kix: 33,38; 2 Ch.32.
30; 33:14.

(2) The second of the four rivers of Paradise, which
is said to surround the land of th3 (Athiopia), Gen.
2:13. Some who follow the Arabic usc of the word

=\ understand the Araxes, and they take th2

in this place in a signification entirely different from
that which it commonly has; but this is m)probdble.
On the other hand it was the constant opinion of the
ancients that the Nile was intended; see Jer. 2:18;

LXX. Sir. 24:37; Joseph. Arch.i.1, §3; and I ex-
pect that the Athiopic Nile was particularly meant,
which may in fact be said to surround /Ethiopia. 1
have discussed this more at length in ‘Thesaur. pages
281, 282,
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5’3 rarely 593 or '711 (Pro. 23:24 2°n3), fut. S,
apoc. 21! Prop. T0 GO IN A CIRCLE (comp. 223, whence

Ch ¢}

), like the Arabic J\>= Med. Waw to dance

{comparc Y and 231); hence—

(1) tc leap for joy, to rejoice; poet. Job 3:22,
5~;"f2§: DR “ those who rejoice even to exulta-
tion;” Isa. 49:13; 65:18, seq.; followed by 3 of pers.
or thing, concerning which we are glad, Psal. 9:15;
13:6; 21:2; 31:8; 149:2; also 2 Zeph. 3:17; Pl
M3 to rejoice in Jehovah, i.e. to delight in Him, es-
pecially on account of benefits bestowed by him, Isa.
29:19; 41:16; Joel 2:23; Ps.35:9; 89:17. Re-
joicing and leaping for joy are sometimes ascribed also
to inanimate things, Ps. 96:11; Isa.35:1.

(2) to tremble, as accompanied by the leaping and
palpitation of the heart (see Job 37:1; Psal. 29:6;
compare the roots 227 and 1. So Gr. dpyeirar kapdia
piBw, Aschyl. Choeph. 164,1022; ) xapdia wd\hey,
méAXee o3y, Seidl. ad Eurip. Electr. 433; Lat. cor
salit, Plaut.; and on the other hand 708, of the mind
trembling for joy, Isa.60:5; Jor. 33:9). Ps.2:11,
T3 33 “tremble with fear” [there is no need
to depart from the common mecaning]; Hos.10:5,
“ for the people shall mourn on account of it (the
calf), 45’;; 1"22 P2 and the priests shall tremble
for it.”

The derivatives follow immediately.

23 see 3.

" m.—(1) prop. @ circle, hence age, and meton.
cotemporaries, i.q. W1, compare 12¥; Dan.1:10,
D213 W D"![?:D “ the young men of your age.”

Suv-

Arab. > or Lo i.q. W7, yered. In the Talmud,

3 12 is, “a man born in the same hour, and with the
same star as L.”
(2) exultation, rejoicing, Hos. 9:1;

Isa.16:10;
Jer. 48:33. j

nP3ifiq. 5 No. 2, exultation, rejoicing, Ps.
65:13; Isa.35:2, 1M no; “rejoicing and shout-
ing;” const. state for the absolute.

(3 Ginath, pr.n. m., 1Ki.16:22.]
M an unused root. Arab. Jl? Med. Ye appears

to buve siguified & be hot, to boil up; whence;__"\.-f-
he;at of the breast from anger, hunger, thirst. To
this answers gdyven, in other dialects gobren, giehren.
Hence—

3 lime, so called from its effervescing
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I;hen slacked, Isa.27:9. Arab. o and | quick
me.

T3 Ch. emphat. 873 id. Dan. 5:5; compare Lia
27:9; Amos 2:1, Targ.

3 a stranger, 1.q. 1, 2 Ch.2:16.
&3 see tha.

]W’J (“filthy,” see th3), [Geskam], pr.n. m.
1 Ch. 2:47.

3 m. pl. D’%i (from the root 5_55)——(1) a heap
of stones, commonly with the addition of DY Josh.
7:26. Often used of ruins, Isa. 25:2; pl. keaps,
ruins; Jer.g:10, D935 DUIVNY AN “and T will
make Jerusalem into ruins;” Jer. 51:37.

(2) fountain, spring, scaturigo, Engl. a well,
Cant. 4:12; see 2?3 Niph No. 2. PL waves, Rellen,
Ps 42:8; 89:10; 107:25,29. (Syr. Ka wave.)

3 m., bowl, oil-vessel of a lamp, so called from
its being round, i.q. n‘?{ No. 2, Zech.4:2. Root S&;
to roll.

89 se0 7.

:l?; an unused root, softened from 3 to scratch,
to scrape thebeard (like the Germ. Balbier for Bavs

bier), kindred to il to scrape, to scrape off, ‘,L,
to shear wool. Hence— y
3,54 m., ¢ barber, Eze. 5:1. (Syriac i:f)y\a
razor.) )
V_:L?J (“bubbling fountain,” from Lr'é and 33
ebullition; see the root ¥33), Gilboa, pr.n. of a
mountain, or mountainous region, in the tribe of Is-
sachar, where Saul was defeated and killed by the
Philistines, 1 Sa. 28:4; 31:1; 25a.1:6,21. From
the etymology it would appear not improbable that
this was properly the name of a fountain (Tubania),
or of a village near a fountain, from which the neigh-
bouring mountain had its name. Eusebius mentions
a village called Tefové (read TeABové). [A village
stands, on what appear to be these mountains, called

Jelbon u},l_?, Rob.iii. 157.]

5353 51, 153 (from the root %23).— (1) @ wheed
of a chariot, Isa.5:28; Eze.10:2,6; 23:24; 26:10;
of a well to draw water, Ecc. 12:6.

(2) @ whirlwind, Ps.77:19; Eze.10:13. (Syr.

fs\%&) Hence—

(3) straw, chaff, husk, which is driven by a
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whirlwid; Ps.83:14, 23232 0w 058 “my God
make them as chaff, which the wind drives away;”
Isa.17:13, 790 220 91233 “like chaff in the whirl-

wind;” Parall. yb. (Aram. fl{_, x5 chaff] dust,
and the like, driven by the wind, Arab. o id.
‘73‘72 Ch. a wheel, Dan.7:9.

‘7;53 m.—(1) @ wheel, Isa.28:28.

(2) with art. é‘?iﬁ (“acircle,” or aceording to
Josh.5:9, “a rolling away”), Gilgal, pr.n. [a] of a
town situated between Jericho and the Jordan (Josh.
4:19, 20; 9:6; 10:6,%7; 14:6; 15:7), where Samuel
and Saul sacrifced (1 Sa.10:8; 11:14,15; 13:4—
9; 15:21, 33), and where prophets dwelt, 2 Ki. 4:38,
but where also the worship of idols was practised
(Jud. 3:19; Hos.4:15; 9:15; Amos 5:5); more
fully 5295_73 n'2 Neh.12:29; I'dAyala, 1 Mac. g:2.
The village mentioned, Josh. 12:23; Deu. 11:30,does
uot appear to have been different.

[*“(8) a place or region near the western coast
of Palestine, Josh.12:23."]

n_SJE’.I f., the skull, so called from its round form
(root 223), 2 Ki.9:35. This word is also used where
the single individuals of a nation are numbered; as
in Lat. caput, Germ. Kopf [Engl. keads]; Ex.16:16,

n‘;é‘;;‘g MY “an omer apiece;” Num.1:2, .':“IJ’?
DD‘?BSE‘? ‘“all the males according to their heads,”

ie. man by man, verses 18,20,22; compare ti¥1
Jud. 5:30. (In the Rabb. NPiP37 902 signifies a poll-

tax; Syr. il\)&g“ id. by casting away Lamed of

the first syllable; Arabic dJs, where the second
Lamed is cast away; comp. I'oAyofid, Matth. 27:33.)

-T‘?; an unused root, which appears to have had
the signification to be smooth, naked (like very many
roots beginning with the letters SJ, ‘JH); hence—

-',é with suff. ’W,?é the skin of a man, so called
from its being naked, Job 16:15: Arab. SJ:-,'-, Syr.
J& id. .

HSJ fut. n:;;:j with Vav convers. 5;.’1 Prop. TO RE
LAKED, and trans. To MAKE NAKED (kindred to the
oot N23 to be nuked; hence, to be bald, wherce, by
a softer pronunciation, ﬁ‘?é -"l,Lr'i,); especially used of
the ear by taking away the hair, of the face by taking
away a veil (Arab. | > to cast away a garment, to
cast away a vail and make barc a woman's face;
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metaph. to uncover anything). In the usage of the
Hebrew language —

(1) to make naked; hence, to disclose, : sveul,
to uncover; especially in the phrase @ IR -'lfki ‘@
makebare, to uncover any one's ear by taking away
the hair, as done by those who are about to disclose
some secret thing; hence to certify of anything, te
disclose a matter; 1 Sa.20:2, “my father will not
do anything JIN"NY...793 801 but he will disclose
it to me,” verses 12, 13; 9:15; 22:8, 17. Elsewhere
used, in a sense a little different, of God, Job 36:10,
“he opens their ears to instruction;” verse 15; 33:
16. Hence it is applied 7D n‘?é to reveal a secret,
Amos 3:7; Pro.20:19. It is also said, 990 73 tc
disclose, to unfold a book, ¢in Bud) aufidiagen, Jer. 32
11, 14.

(2) to make a land naked of inhabitants, i.e. to
emigrate (Arabic| |> and J} id.), and tlat
whether willingly, 2 Sa. 15:19; or unwillingly, i. e. 2o
beled into exile, 2 Ki. 17:23; 24:14; 25:21; Am.
1:5; 6:7, etc; used of inanimate things, Isa. 24:11,
“the joy of the land is gone away,"is exiled; Job
20:28; Pro. 27:25.

NirnaL.—(1) to be uncovered, to be made naked;
Isa.47:3, “thy nakednessshall be uncovered;” Eze.
13:14; 16:36; 23:29. Also used of a vail taken
away, Jer. 13:22.

(2) to be revealed.—(a) used of men and of God;
to appear, as if by the removal of a vail, i. q. T®;
followed by ‘7~\‘ Gen. 35:7; 1 Sa.14:8, 11; compare
Isa. 53:1, where there follows ‘?l!.—(b) to be mant-
Sested, manifest, used of things which were before
concealed, Isa. 49:9; Hos. 7.:1.—(c) to be declared,
followed by ‘? and 2% Isa. 23:1; 1 Sa. 3:7.

(38)tobe carried away ; pass. of Hiph. Isa.38:12.

PieL i. q. Kal, but so however, that the proper signi-
fication is the prevalent one.

(1) tomake naked, to uncover, as the feet, Ruth
3:4, 7; the foundations of a building, Micah 1:6.
It is also followed by an aec. of the removed covering,
Isa. 22:8; 47:2; Nah.3:5; Job 41:5. Specially-—
(a) NER N ﬂ?? “to uncover the nakedness of a
woman;” i.e. to have intercourse with her, Lev. 18:
8,seq.; 20:17,seq. From the words of Lev. 18:8,
it is understood why to uncover the nakedress of a
man, is used for, to have unlawful intercourse with his
wife, 20:11, 20,21; in which sense there is also said,
to uncover his skirt or coverlet; Deu. 23:1; 27:20.
—(b) to uncover any one’s eyes (said of God), i.e (
to open them, to shew to him things hidden from
mortals; Nu.22:91; Ps.119:18, B %9} (2 man) |

{

)
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“with open eyes;” said of a prophet, Nu. 24:4,16.
[Part. Paiil.]

(2) metaph. to reveal some hidden thing, Job 20:
27; a secret, Pro.11:13; todeliver up a fugitive, Isa.
16:3; to make known his power and glory, as God,
Ps.98:2; Jer. 33:6. 7 Y n,‘-"".i is 1. q. WNTOY ﬂ‘?é
™ ¥ to uncover a vail, which vailed over any thing,
Lam. 2:14; 4:22 (where nothing needs alteration).

Puaw, to be uncovered; Nah. 2:8, of Nineveh,
np?3 “she isuncovered,” i.e. ignominionsly.

HirH1L, -'1,523 and nf}:n fut. apoc. ot carry
away, to lead into exile; 2 Ki.15:29; 17:6,11;
13:11, cte.

Hopuav pass. Esth. 2:6, etc.

HitnparL—(1) to uncover oneself, Gen. g:21.
—(2) to reveal itself, said of any one’s heart.

Derivatives, b, 191, mbj, i'i’fr‘yé, and the pr.n.
nb3, o

ni’?: N?J Ch. to reveal; Dan. 2:22,28, 29.
ApueL (in the Hebrew manner) "?20, i. q. Heb.
Hiph. to lead into exile, Ezr.4:10; 5:12.

n%:‘ i.q. -'1‘3'15 emigration, exile.

7723 (of the form WO, ﬂ"?“g}, exile, from nf;;)
Giloh, pr.n. of a city in the mountains of Judah,
Josii. 15:51; 2 Sa. 15:12.  Gent. n. is 2 Sa. loc. cit.
from the form iﬁs'é, like ‘;5’{7' from N2,

nb& f. (from the root 551 see the etym. note.)—
(1) fountain, spring,i.q. 51 No.2. ~ Plur. Josh.
15:19; Jud.1:15.

(2) @ bowl, reservoir, so called from its round-
ness; used of the bowl or oil-vessel of the holy
candlestick, Zec. 4:3; comp. 2, where there is in masc.
bi. Ecc,12.6,in describing old age and death, W8™1Y
ana nf’i 70 A0 530 PJ.'.\'H;%‘? “before the silver
cord be severed, and the golden lamp be broken.”

(3) a ball, a small globe, on the capital of co-
lumns, 1 Ki. 7:41; 2 Ch. 4:12,13.

D“?’bé} m. plur. pr. trunks, logs, blocks, such as
are rolled, whence the name (see 223), hence in derision
tdols, Levit. 26:30; Deut.29:16, etc; in various
phrases; D530 YR 127 to follow idols, 1 Ki. 21:26,
o¥piban 93y to serve idols, 2 Ki. 17:12; 21:21;
'5"'"7§ Y ¥ to lift up the eyes to idols, Eze.
18:12. It is often joined to other nouns expressing
tontempt of idols, as D'SIPY. Deu. 29:16; M3YIR Eze.
16:36; D‘l?‘f?;ﬁ 30:13, and is mostly used in speeches
in which worshippers of idols are rebuked, as XD©)
D‘l?"'i:} to pollute oneself with idols, Fze. 20:%, M3}
D993 0% 6:9; DPOAT Y A 23:57; et

CLXX1
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m‘» m. (from the root D‘?i) a mantle; cloak
with which. any one is wrapped up, Eze. 27:24. (Ch
D_sé, NP"” id. Hence Gr. x)\a!ux';t;, x\avic, yhaiva.)

i.’ 3 Josh. 21:27, "p i.q. I?ﬁi which sec.

23 once n‘?} Obad. 20 (with Kametz impure),
f. [root N124.]

(1) a carrying away, exile, 2 Ki. 25:27; Jer.
52:31; Eze.1:2; 33:21.

- (2) collect. those who are carried away, exiles.
AN M23 “the exiles of Judah,” Jer. 24:5; 28:4;
29:22; 40:1; M1 m‘?é used of Israel living in exile,
Isa. 45:13.

mS;J emph. 80393 £, Ch. ewile, XO3 %3 exiles;
Dan. 2:25; 5:13; Ezr. 6:16. Syr.iL&L\

22

77 unused in Kal, prop. to be smooth; hence
to be naked(comp. n%}), specially to be bald. Arab.

- t0 be bald in the head. This root is softened

from the harder root MJ}; transp. it is P&U. In the
western languages there correspond with this, calvus,
Slav. goly, holy, Germ. tabl, also gelu, glacies.

PuiL, to shave the head, Nu. 6:9; Deu. 21:12; a
person, 1 Ch.1g:4; to shaveoff, cut off the hair (see
Puav), the beard, 2Sa.10:4. Once intrans. {0 shave
oneself (the hair and beard), Gen. 41:14. Metaph.
any one is said fo shave a land, who devastates it with
fire and sword; Isa.?7:20. (Ch. n;si to shave, to shear,
1i%3 bald, nsed by the Rabbins of the monks, like the
Bohem. holy).

Puav, to be shorn, Jud. 18:17, 22.

HitaPaEL—(1) o shave oneself, Lev.13:23.

(2) to shave, or cut off from oneself (compare
Lehrg. p. 284, letter d), with an ace., Nu. 6:1g.

]1’,5;3 (of the form 193, 1140, PR m. a tablet
made of wood, stone, or metal, on which any thing is
inscribed, i. . M5 so called as being bare, naked, and
empty (see the root ﬂf)é), Isa. 8:1. With the Talmud-
ists ﬁ“?é is the blank margin of the leaves of books.

Bl D‘?"?é Isa.3:23, mirrors, pr. tablets or thin
plates made of polished metal, such as were the
mirrors which the Hebrew women carried about with
them (Ex. 38:8; Job 37:18), as was dune also by
other ancient nations (see my Cominent. on Isa. loc.
cit.); these mirrors were mostly of a round form and
with a handle. So Chald., Vulg.,Kimchi in Comment.,
Abarbanel, Jarchi. On the other hand LXX. (¢ia-
¢avij Aaxovicd) and Kimchi explain it of trans.
pavent garments, as it were making the body naked.
Comp: Schreeder, De Vestitu Mull. Heb. p.311, 312
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5‘55,—(1) adj. rolling, turning, used of the
leaves of a door, 1 Ki. 6:34. (Comp. Eze. 41:24.)

(2) subst. a ring, Est. 1:6; Cant. 5:14, ’5’5 e
P03 DORYDY 3] « his hands (are like) gold rings

adorned with gems of Tarshish.” The fingers when
bent are like gold rings, the dyed nails are compared
to gems.

(3) circuit, region, i.q. 133. Specially (=NED ] ‘7'53
Isa. 8:23, the circuit [ Galilee] of the Gentiles, and
car’ éoxv ‘?"?éﬂ Josh. 20:7; 21:32; N2233 (with
7 parag.), 2 Ki. 15:29; ‘?"?,5?3 YW 1Ki.g:11, is the
name of a region with twenty cities, although small
ones, in the tribe of Naphtali, around the city Kedesh
(for there thrice occurs 5‘5,53 W".‘E), inhabited by
Gentiles, namely by the neighbouring Phenicians.
LXX. § TakAaia.

n,s’(?ﬂ fi.q. 551 No. 3, circuit, region, n'15‘L<‘§
B‘T'T-‘).-L'B-'l'“regions of the Philistines,” Josh.13:2; ni&v’?g

s

n\?ﬁ?B Joel 4:4; Takd\aia "AN\opvAwy, 1 Mac. 5:15.
T3 mb0) i.q. 323 D3 the circuit, the bank of
Jordan, el Ghér. Josh.22:10,11. Nearly the same
region appears to be denoted, Eze.47:8.

0?2 (“fountains”), [Gallim], pr.n. of a town
of the Benjamites, situated to the north of Jerusalem,
1Sa. 25:44; Isa. 10:30.

N?3 (“exile,” “ an exile™), Goliath, a giant,
of the nation of the Philistines, killed in single com-
bat by David (1 Sa.17:4,23; 21:10; 22:10; Sir.
42:5). As to 1 Ch. 20:5, sce under the word ’PU&.

3 1pers. ’13'153, but pl. 35‘?,5, Gen. 29:3,8, imp.
L3, b3, once 3 Ps. 119:22, T0 ROLL, as stones, Gen.
29:3,8. Met. followed by YD to roll off, or away
from any one, e.g. reproach, Josh. 5:9; Ps. 119:22;
followed by ‘?§ and 2¥ to transfer what is rolled away
from oneself to another; Ps. 37:5, 71277 ﬂ:‘ﬂ}"?ll 5
“roll upon Jehovah thy way,” i.e. commit gll thy
concerns to God; Prov. 16:3, TR nim-ox bi
“commit to Jehovah whatever thou doest.” Ellipt.
Psal. 22 : 9, where the poet [Christ] speaks of his
enemies as deriding his confidence in God and saying,
WDy MR 53 “let him devolve his matters
upon Jehovah, let him deliver him;" so that b3 may be
taken as the third person of the imperative, or “ he
devolved” etc., so that % is the infinitive put for
the finite verb.

Note. The genuine power of this root is expressed
by the Germ. tollen, which, like this, is also onomato-
poetic It is one wery widely extended, imitating the
noise of a globe or other round body rolled forward
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to things that are round, globular, or rolling, as %32
a wheel, also a whirlwind; ’55 aring, 1237 a volume,
a roll, Rolle, NP3p3 skull, 923 a ball of dung, %5, NP}
a reservoir for oil.—(b) to heavy things, such as wouid
be rolled and not carried, whence S1a heap of stones,
ohab; trunks, stocks (K1oge),so called from being

rolled; ‘?}‘i a large stone. (Arab. |l animportant
affair.) It is used also—(c) of waves of water roll-
ing themselves onwards, like the German and English
quellen, to well, whence '?5, D‘f?,i Germ. Rellen. From
this most ferfile monosyllabic stock, have also sprung

the tri-literal roots 93, Arab. |1, %3 whence T3}
a cart, and with a third radical added at the end, 5‘23,
to roll up, D‘?i D?ﬁ Lat. glomus, glomeravit, globus,
Klumpen. Inthe Hebrew language it has alsothesister
roots 23 to go into a circle,and with a palatal turned
into a guttural 21, >0, 5%, Sy (which see); also
it has a vast number of offsets in the western langua-
ges, especially in Greek. Comp. kéX\w, ki\\w (Valck.
ad Herod. vii. 155), xvAiw, xvAirdw (D'?J), KOAAGY,
x6ANafloc, koA, xOA\oc (comp. koikoc), xéAAvpa (a
round cake, 723), and with the palatal rejected or else
put at the end, I\\w, €idw, el\éw, eihdw, Ay, obhoc,
tovdac, thiyyoc, EAd and éAigow ete. Lat. volvo, Lat.
med. callus, i. q. French gallet, caillou (23), Germ. Galle,
®olle 1. q. Quelle, quellen, wallen, walzen, onomat. fullern,
Swed. kula, and Lower Germ. aul (whence Kugel).

‘When any thing is rolled along on a rough gravelly
soil, so as to make a scraping sound, this is expressed
by roots made harsh with the canine letter J; ‘?'lé, 4,
73 the effects of which are not less widely diffused.

NIpHAL 53; plur. -155;'1 fut. ‘73’,.

(1) to be rolled, of the waves of water, Am. 5:24.

(2) to be rolled up, used of the heaven; rolled up
like a book, Isa. 34:4- -

Poaw, to be rolled in blood, i. e. to be stained with
blood, Isa. 9: 4.

HirapoeL id., 2 Sa.20:12. Followed by 5% to roll
oneselfupon any one, i.e. to Tush upon him, Gen.
43:18.

Pieres %33 i.q. Kal No. 1, to roll, to roll down,
Jer. 51:25.

Hiruparres 232303 to roll oneself down, used
of an attacking‘;:nemy, Job 30:14.

Hipniv, fut. 232 to roll, to roll down a stone,
Gen. 29:10.

Derivatives, see note under Kal.

‘75; m.—(1) dung, so called from its globulas
form, i.q. ‘?‘,?!, see the root No.1; 1 Ki.14:10. Arab
5%

quickly. It is applied therefore in derivatives.—(a) ‘ > globular dung of animals, as of camels, sheep
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(2) circumstance, cause, reason; Germ. um=
tand; comp. as to the ctymology 113D, NN, whence
gf?.}?, with suffix 'ﬂ?%’;?, D?.?‘?;Z:l, prep. because of.
Gen. 39:5; Deu.15:10; 18:12; Jer. 11:17; 15:4.
To this answers the Arabic &SV | > and .
)1 (with Elif prosthetic).

(3) tGala 1], pr.n. of two men (perh.“weighty,”

.
“worthy,” as Jo1)—(a) 1 Chr. 9:15.— (%) 1Chr.
9:16; Neh. 11:17.

‘753 m. Ch. pr. rolling; hence wez'gﬁt, magni-

tude (see the root, note under Kal), Ezra 5:8; 6:4,-

:’5 i) “great, heavy, squared stones,” such as were
rolled, not carried. In German, a book of large size,
suech as might be rolled sooner than carried, according
to the present custom, in a bag, is called jocosely
¢in Waler. Talm. 8553 without j3N is used of a large
stone (Buxt. page 433)-

53 m. 1. q. 5‘25 No. 1, dung of men. In sing.
once, Job 20:7, 13" n¥Yp 15933 according to Chald.
and Vulg. rightly, ¢ sicut stercus suum in @ternum
peribit ;" as to this comparison, by which ignominious
destruetion is denoted, see 1 Ki. 14:10.

PL D“?‘?J dung, pr. globules of dung, Zeph.1:17;
specially human, Eze. 4:12, 15.

Y223 (perhaps “dungy”), [Gilalai], pr.n. of a
man, Neh. 12:36.

07?2 fut. DJ?;’. TO ROLL TOGETHER. Found once
2 Ki. 2:8. See the root ‘?‘?5 and the note there under
Kal. Hence the nouns 0?23, and —

Bbﬂ [with suffix ’D‘?é], m. prop. something rolled
together; hence, rude and unformed matter, not
yet wrought, the parts of which are not yet unfolded
and developed. Thus of an embryo, Psalm 139:16.
[Rather, of the mystical body of Christ.] (It is often
used in the Talmud of anything not yet wrought and
developed, see Chelim xii. § 65 and it is applied to
an igno~rant man, Pirke Aboth v. § 7.)

773‘73 quadril. not used; compounded of 4=
and sl each of which roots have the signification

of hardness. Hence—

-WJ%;J adj. quadril. kard; Arabic henee
sterile, prop. used of hard stony ground (comp. orep-
pog, sterilis); hence used of a woman, Isa. 49:21; poet.
of a night in which one is born,Job 3:7; lean, and
emaciated with hunger (verhungert), Job 15:34; 30:3.

5 wl-
.
:

by Ja root not used in Kal. Arab. Conj. IIL to
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quarre! with any one, especiaily in hce, drinking
or in dividing an inheritance. So the Hebrew —
HITHPAEL, to become angry, irritated (in strife)
Pro. 20:3, “it is an honour to a man to l:ave off
strif‘e.,v%é o ‘;“!.".:-5;‘: but every fool becomer angry.”
Followed by 2 of the thing, Prov.18:1. It is alsc
used of strife itself, as becoming warmer, Pro.17:14.

-UZSJ an unused quadril. root; Arabic KVAES

hard, rough. Hence—

72(73 [Gilead], pr.n.—(1) of several men, as—
(a) a son of Machir, grandson of Manasseh, Nu. 26:
29, 30. Hence patronym. "!l{'?i Jud.11:15 12:7.—
(6) Jud.11:1, 2.—{c) 1 Ch. 5:14.

(2) with the art. 73{‘?50 (“hard, stony region;”
according to Gen. 31: 21, i.q."ll?‘_?_i “hill of witness”
[which is of course the true etymology]), Gilead, a
region of Palestine beyond Jordan. It properly de-
signates the mountain district to the south of the
river Jabbok (Gen. 31:21—48; Cant. 4:1), with a
city of the same name (Hos. 6:8; comp. Jud. 12:7,
LXX. which appears to be the same as "k?t?i niny),
where there are now two mountains (Jebel Jeldd and
Jeléd), with the ruins of cities of the same names
(see Burckhardt's Travels, Germ. edit. ii. page 599).
It is hence applied to the whole mountain tracts be-
tween Arnon and Bashan, inhabited by the tribes of
Gad, Reuben, and the half tribe of Manasseh (now
called t‘,,U\ [el-Belka'] and _J = Lo [Jebel-

'Ajliin])Nu. 32:26,29; Deu.3:12; Josh.12:2,5; 13:
10,11, 31; Am. 1:3,13. It is therefore used for the
tribes of Gad and Reuben, Ps. 60:9; 108:g; for the
tribe of Gad, Jud. 5:17, comp. 5:16; although also,
from the variety of usage in any thing of the kind, 1Sa.
13:7,the land of Gad and Gilead are spoken of to-
gether. Itonece comprehends even Bashan, and extends
to the northern boundary of Palestine, Deu. 34:1.

wL/’J 1.q. Arabic u«b— TO SIT, TO SIT DOWN,
To L1E DOWN. Cant. 4:1,“thy locks are as a flock
of goats '12:53 LX) 1!’/551’) which lie down on mount
Gilead.” Cant.6:5. Prop. lie down, as if hanging
from mount Gilead, from its side, see {® No. 3.
Jerome 4:1, “que ascenderunt.”” LXX. 6:5,Complut.
véfnoar; compare > Conj. IL to go up.

[mE] prop- subst. addition, accumulation; hence
part. indicating accession, like A% (which see).—(1)
also, Gen. 3:6, 22; 7:3; 19:21, 35; 30:15; 35:17,
etc. It is prefixed to the words to which it refers,
like the Lat. etiam ; but when words are repzated for
the sake of emphasis, it is put between them; as with
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pronouns, X1 DI N7 she herself also, Gen. 20:5;
N7 D31 1Y'22 in Aés mouth also, 2 Sa. 17:5; Prov. 23:
15; Gen.27:34 (comp. Gram. §92,1; [119,4]; Lehrg.
§ 191); used with verbs, Gen. 46 : 4, DI T2UN 21N
ﬂsl,’ “and I will also come up with thee.” Gen.31:
15; 1 5a.1:6. It is sometimes put at the beginning
of a sentence, referring not to the nearest word, but
to one more remote. Gen.16:13, ‘0" D{PD, (SFh]
"9 “do I here see (i.e. live) also after the
vision (of God)?” Prov. 19:2; 20:11; Isa. 30:33.
\Observe the same thing of the part. ¥ Isa. 34:14;
P1 Isa. 28:19.) Poet. used sometinaes for the simple
} (compare Dan. og and); Joel 1:12; Jud. 5:4; Psa.
137:1. Di..D3alco...also, both, and, Gen. 24:
25; 43:8; Ex.12:31; that...so, Jer. 51:12; and
even put three times, Isa.48:8; 031...D3 Gen.24:44.

(2) Not unfrequently it is used as an intensitive,
even (see ¥ No.1). Prov.14:20; 17:26; Joel
3:2; with a particle of negation, not even, Psal.
14:3; 53:4; 2Sa.17:12,13 (comp. W No. 3, a).

(3) It often only serves to make a sentence em-
phatic, and sometimes may be rendered yea, indeed,
truly, or else it shews that the next word takes a
considerable emphasis. Job 18:5, W E‘I_’?'} RiRYeF
“yea, the light of the wicked shall be put out.” 18Sa.
24:12, ¥ 03 N7 see, yea, see (fiebe, fiehe doch!).
Gen. 29:30, “and he loved Rachel more than
Leah.” Job 2:10, “shall we receive good from the
Lord, and shall we not,” etc. Hos. g:12,“ for woe
to them!” Gen. 42:22; Job13:16; 16:19; Isa.
66:4. So D2 D} alle bende, both together, Gen. 27:
$5; Prov.17:15; 20:10,12; 18Sa.4:17%, 53 03 all
together, alle jufammen; 2 Sa. 19:31; Ps. 25:3. D3
TRY Germ. nun gut, Gen. 44:10.

(4) '3°B2 even if, followed by a fut. Isa.1:15;
Hos. 8:10; 9:16; and without '2 Isa. 49:15; Ps.
95:9. Therealso occurs B '3 Eccl. 4:14; 8:12.

(5) advers. however, but, chiefly followed by a
negative part. Ps. 129:2; Eccl. 4:16; Eze. 16:28.

Nr—?? not used in Kal, To ABSORB, TO DRINK UP,
TO SWALLOW, i. q. Ch.

PieL poet. applied to a horse as it were swallowing
the ground in his rapid course. Job 39:24, " XBY
“he swallows the ground,” i. q. he runs away with
it. (The same metaphor is of frequent use in Arabic
in the verb f""‘ to swallow up, as u‘)‘ \,f:.l\; see

Schultens ad h.l. and Bochart, Hieroz. i. p. 142—
148.)

e, to give to be drunk or absorbed, Gen.
24:17. Heuce —
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NP3 m. a marsh rush, specially papyrus nilotica,
so called because it absorbs and drinks moisturs
(comp. bibula papyrus, Lucan. iv. 136). Job8:11;
Isa. 35:7. The Egyptians used this to make gar-
ments, shoes, baskets, and vessels of various kinds,
especially boats (Plin. xiii. 21—26). Ex.2:3, N3A
ND3 “ an ark,” or “skiffof papyrus.” Isa.18:2.

77-.3'3 an unused root, the true sense of which has
been altogether neglected by etymologists.  Pr. it is
to cut, to cut down boughs, or trees, like the Athiopic

1RL: and Arab. y4> Kamis p. 353, comp. transp.
o3, p. Hence is formed— (1) %} a branch, a
staff, hence a cubit; the same verb is applied to
brave warriors who cut down enemies like trees;

hence—(2) Arabic a4> and Syriac AFHEL, to be
fierce as a soldier. Hence the word which has
greatly perplexed interpreters—

D53 . pl. Eze.27:11, brave, bold soldiers.
Jerome, bellatores. The vain and unlearned conjec-
tures of interpreters are wearying (see Thes. p. 292),
and —

-V?J m. pr. a staff, rod, so called from being

cut off (Zab. 117&;0'\a staff; the letter 3 being
inserted, and also t and 7 interchanged, Ch. RP'DN3);
hence a cubit,as the German dealers, in selling silk,
use Gtab for the measure of two cubits. Jud. 3:16.

(Syr. J om0y & cubit, J iy ool i)
‘7"?32 (“weaned"), [Gamul], pr.n. m. 1 Chron.
24:17. Comp. 23 M3,

V23 m.—(1) action, work, any thing well or
il doﬁe, more fully 27} ‘7-\55 Jud. 9:16; Proverbs
12:14; Isa.3:11; in a good sense, a benefit, Ps.
103:2. %".‘7-\73; YD to repay actions to any one,
i.e. his decds. Ps. 28:4, D-“:r' D‘,?mé a¥7; Proverbs
12:14; followed by Y Psalm 94:2. ‘?‘?\D! DY id.
Ps. 137:8; Prov.19:17; followed by ‘?L’ Joel 4:4.
(2) retribution, recompense, Isa. 35:4. Root
D3,

ﬂe)m? i.q. 53 Nos.1,2. 2Sa 19:37; Tsaiah
59:18.

1732 an unused root, prob. i.q. 03 to cut off,

whence Arab.}w acute-minded, and P

CAMOTe, 80’ éalled from being cut (sen Dbz‘a), Hence—
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1?’23 (i.q. 1113 a place abounding with sycamores),
[Gimzo], pr.name of a town of the tribe of Judah,
2 Ch. 28:18. [Now Jimzu,‘,j,‘p'-, Rob. iii. 57.]

'7733 fut. ‘?b;_‘—(l) TO GIVE, TO DO, or SHEW
to any one (good or evil), followed by two acc., one
of the person, the other of the thing (compare Gr. b,
kak@e wparrety Tva). 1 Sa.24:18, 13107 ',313:57.3-’.? [t
“thou hast done good to me.” Gen. 50:15, % all
the ills \INR -13?’.35 WX which we brought upon him.”
Gen. 50:17; Prov.3:30; 31:12; Isa. 63:7; followed
by 3 of pers. Isaiah 3:g, W) BJ? 903 « they have
brought evils upon themselves.” Psalm 137:8,
3:? 1%5?_3{‘;} ‘:1_L<"1D§ ‘“that which thou hast brought
upon us.” o

(2) to do good to any one, Pro. 11:17; W33 Sita
doing good to himself, followed by % Ps. 13:6;
116:7; 119:17; 142:8.

(3) to repay to any one good or evil, followed by
an ace. Ps.18:21, 'P7¥3 M ’Jf?’??' “God repaid
me according to my righteousness;” ?¥ 2 Ch. 20:11;
Ps. 103:10; ‘QDcu.32 :6 (unless the words be diffe-
- rently divided, ﬁ'ln: ‘?U, and there is here an accusative
of persen).

IL. (4) to wean an infant, Isa. 28:9 (where 3?6@
is added), Isa. 11:8; 1 Ki. 11:20.

(5) to ripen fruit, Nu. 17:23. Intrans. to become
ripe, Isa. 18:5.

Note. This primary signification and the origin
and connection of the other meanings are well illus-
trated by Alb. Schultens (on Pro. 3:30); comparing
Arab. a2 pr. tocover with fomentations, to produce
warmth, fo ¢herish, which notion of cherishing and
warming is applied—(a) to ripening fruit.— () tc a
weaned child.—(c) to benefits conferred on any one,
and with which as it were we cherish him; nor is it
difficult to understand how such a word afterwards
became used in a bad sense (see “¥'3). [“But the
verb 42 can only refer to the significations in No,
IT; while for those in No.I, we may compare ‘PDXZ,
Arab. iz, to labour, to do.” Ges. add.]

NipuaL pass. of II, Gen. 21:8; 15a. 1:22.

Derivatives 533, 1203, 5¥230, and pr.n. S8bm3.

‘77,3; plur. n’%pg comm. a camel (Gen.32:16).
This word is found in all the Pheanicio-Shemitic
languages; and besides, not only in Greek and Latin,
but also in Bgypt.(XALIOTA, 0°'a0rA) and Sanscr.
under the form kraméla, kr.imélaka. Bochart (Hieroz.
1. p- 75, s¢q.) and others, derive it from 293 to repay,
because the camel is an animal pvyeixaxec.: It is
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i however, more probable that '77_35 has adopted the

signification of the cognate |z to carry.

1514 -
723 (“one who possesses camels,” or “who is car.
ried on a camel”), { Gemalli], pr. n.m., Nu. 13:12.

5»‘:’5733 “benefit of God”), Gamaliel, pr.n,
m. Nu. 1:10; 2:20; 7:54.

Q722 an unused root, i. q. DBY (which see), to
gather together, to join together, to heap up.

Compare ,~ to heap up, to increase, and intrans. to
be heaped up, to be much. Hence D and 71931,

YD,J a root not used in Hebrew, to dig, see Y123,

-’7-_33 fut. M.—(1) To COMPLETE, TO FINISH,
Ps. 57:3, ’?1{ 13 5% «“God who will complete for
me,” i.e. will plead my cause; Ps. 138:8, seq. 3.

(2) intrans. to leave off, to fail, Ps.7:10; 12:2;
77:9. In the Aramwan dialects this root is of fre-
quent occurrence in both significations.

D3 Ch.id. Part. pass. Y03 perfect,complete,in
skill or learning, Ezr. 7:12.

M3 Gomer, pr. n.—(1) of a northern people
sprung from Japhet (Gen. 10:2), from whom Togar-
mah (or the Armenians)is said to be descended (Gen.
10:3), and who in the army of Magog are mentioned
with Togarmah (Eze. 38:6). This is probably to be
understood of the Cimerdi (Kippépiod) inhabiting the
Tauric Chersonese and the region near the Don and
Danube; remarkable for their incursions into Asia-
Minor in the sixth century before Christ (Herod. i.
6,15,103; iv. 1,11, 12). The Arabians,bya trans-
position of the letters, call the people of this region
['/'3’ whence now Krim is used from the Tauric Cher~

sonese and [.ji]\ SSu the Cimmerian sea,is used of the
Euxine Sea. Wahl (Altes und neues Asien,i. p.274)
compares Gamir, which amongst the Armenians was
the name of . Cappadocia.

(2) the wife of Hosea the prophet, a harlot, Hos.
1:3. (Appell. i. q.}? coals.)
23 (“whom Jehovah has completed™),
T3 H P
[Gemariah], pr.n. m., Jer. 29:3.

W2 (id.), [Gemariak], pr.n. of one of the
nobles in the time of Jeremiah, Jer. 36:10—12.

13 with suff. "} comm. (f. Gen. 2:15), a garden,
especially one planted with trees (prop. a place
protected with a fence, from the root 13}). Gen. 2:8
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seq. PX1 13 a garden of herbs, Deut.11:10; 1 Ki. |
21:2. {'B 13 the garden of Eden planted by God, Gen.
. 3:24; Joel 2:3; also called D'D$§ 13 Eze. 28:13;
31:8,9;and TI",-"! i3 Gen.13:10; Isa.51:3. 4 garden
enclosed, Cant. 4:12;figuratively used of a chaste wo-
man. Plur. D33 Car\lt. 4:15; 6:2.

A2 fut. 33— (1) TO STEAL, TO TAKE AWAY BY
THEFT, SECRETLY. (Thisverb appears to be deno-
5 -

minative from the Arab. (o~ a side, Ch. 23 and
prop. equivalent to, fo put aside; Germ. auf die Srite
bringen.) [ Compare Sanscrit pargvaka thief, from
pargra side.”] Hence o has many significations
taken from the idea of side, to break a side, to take
from the side.) Followed by an acc. of thing, Gen.
31:19, 30, 33; and person, 2 Sa. 19:42; Deu. 24:7;
Job 21:18, 12D P23 YDA “and like the chaff,
which the wind driveth away;” 27:20. Part. pass.
with Yod parag. *N333 Gen. 31:39.

(2) to deceive, like the Gr. kAérrerv. Gen. 31:27,
mR J'J:JBI “thou hast deceived me.” Especially
followed by b prop. to deceive any one's heart, i. e.
understanding, like f\émreey viov, Hom. I1. xiv. 227.
Gen. 31:20, 139 22°N§ 3P 33 “and Jacob de-
eeived Laban;” verse 26. See L.de Dicu, on Gen.
loc. cit., and John 10:24.

NipuaL pass. of No. 1, Ex. 22:11.

Pie i. q. Kal.—(1) to steal, Jer. 23:30. -

(2) followed by -y ) deceive, 2 Sa. 15:6.

PuaL pass. Job 4: 12, 233} 723 N “an oracle was
brought to me by stealth,” or secretly. Inf. absol.
233 Gen. 40:15.

HitupaEL, to do by stealth, followed bya gerund,
2 Sa. 19:4, M7 Ri2p N3] O3 DYI 22301 “and the
people that day went by stealth into the city.”

(Syr. LA Qj\to steal oneself away.) Hence—
233 m. a thief, Ex. 22:1,6,7. Also—
ﬂJJJ f. something stolen, theft, Ex. 22:3.

N33 (“theft”), [Genubatlh], pr.n. m. 1 Ki.
11:20. .

n;; fem. from 13 a garden, Isa.1:30; Job 8:16.
Pl. N33 Am. 4:9; 9:14. Root 123

1133 fem. id., but only found in the later Hebrew
F¥]. Est.1:5; 7:7,8; Cant.6:11. Root }23.

T.J? an unused root, i.q. Arab. »=- and Ch. 1} to
hide, to lay up in store. Kindred roots are D23

CLXXVI

=%

7S, S, V23, and transp. D, 120,100, o
Hence— '

Cpa—an

D122 const. st. N3.—(1) treasures, Esther 3:9:
4:7.
(2) chests, in which precious wares are kept, Eze.
27:24.

PUJ Ch. pl. m. treasures, Ezr.7:20. N3 n"3
treasury. Ezr.5:17; 6:1. Compare 12},

-[UJ m. pl. D'3 treasuries of the temple, 1 Ch.
28:11. (The termination ¥, ¥ is found also in
other Chaldee words, as 773, PN, Comp. Lehrg. p.516.)

IJJ (kindred to {33, i3!), prop. TO COVER, TC

COVER OVER, 1.q. Arabic B figuratively, to pro-
tect; always used of God as protecting men, followed
by ?Y, like verbs of covering (see ° No. 2, a). 2Ki.
20:6, NNID TYT2% *N1N “and T will protect this
city.” Isa.37:35: 38:6; 7% 2Ki. 19:34. Pret.
‘N13; inf. absol. 113 Isa. 31:5.

Hipmw, fut. 13} i.q. Kal, Isa. 31:5; Zec. g:15 (fol-
lowed by %%); 12:8 (followed by T¥3, see 3 No.4).

Derivatives, j3, N33, N33, 130, 73,

:}.32 see Ch. M3,

nﬂn (“gardener”), [Ginnethon], pr.n. m.
Neh. 10:7; 12;16.Verse 4, incorrectly reads 3.

n}{ ; TO LOW as an oX, an onomatopoetic root,

1Sa.6:12; Job 6:5. Talmud,id. Syr. i\to ery

out, to vociferate. To this answers the Gr. yodw,

&
Sanser. gau, Malab. ko, Persic ,(, K& kau, gau, ox;
Latin ceva, i.e. vacca, Columella, vi. 24, fin. In the
Germanie languages, Ko, Gow, Kuk, a cow, from its
lowing. Hence—

HSJJ (“lowing"), [Goath], pr.n. of a place near
Jerusalem, Jer. 31:39.

L)JD TO LOATHE, TO REJECT WITH LOATHING,
10 ¢AST AWAY (Ch. Ithpeal, to be unclean, impure,
see 583 No. IL.; whence the notion of loathing may
be derived, that is, to regard as impure, foul, comp.
£31). There often occurs NY W2 "':79“5, “my soul
loatheth any thing,” Lev. 26:11, 15, 30, 43; fol-
lowed by 3 Jer.14:19; and without ') Lev. 26:
44; Eze.16:45.

NipuaL, to be cast away. 2 Sa.1:21, ‘?12:!; oY '
033 1Y “for there the shield of the mighty was
cast away;” “idienim abjectus est clypeus heroum.
as well in the Vulg., LXX. npocwyicty.

Hipm i.q. Kal, Job 21:10, 933! K%Y 12y 7% « his
cow conceiveth and casteth not,” does not suffa
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abortion. Vulg.“bos eorum concepit, et non abortivit;”
so also Aqu., Symm., LXX, I prefer however, “tau-
rus ejus init vaccam, neque abjicit,” sc. semen; i.e.
the coitus is not fruitless, the cows conceive; so that
the fruitful breeding would be spoken of in the former
hemistich, in the latter the prosperous birth.

532:‘ (“loathing”), [Gaal], pr.n. m. Jud. 9:26,
a8, 30.

5;25 loathing; Eze.16:5, T8) V33 «with the
loathing of thy soul,” i.e.so that thou mightest
loathe thyself, i.q. '=1'?,¥9;3; not as others take it, “with
the loathing of thy life.”

j}n fut. WN 10 REBUKE, TO REPROVE any one,
as a father a son, Gen. 37:10, V28 12 W3 ¢ and his
father reproved him.” Ruth 2:16; Jer.29:27.

Const. with an acc. and 3. (Syr.;g\id.,fEth.

102: tc cry out. Allied is the Arab. )L-.> to low,
to ask with a loud voice, to entreat with groans and
cries.) Often used of God rebuking his enemies, Isa.
17:13; 54:9; Ps.9:6; 63:31; 119:21; especially
that he may restrain them and deter them from wicked
efforts, Zec. 3:2, 0¥ 93 7i1Y W “the Lord re-
buke thee, Satan!” i.e. restrain, deter thee; Mal.3:
11, P38 DD‘,? ‘W2 “T have rebuked for you (for
your benefit) the devourer,” i.e. voracious and hurt-
fal animals; Mal. 2:3, YHI"NY DD% W3 B3 « be-
hold I will rebuke for you the seed,”i. e. I will pro-
hibit the seed from entering into your barns: I will
refuse you your harvest. It is also applied to the
sea, which, when rebuked by God, dries up, Ps. 106:
9; Nah.1:4. Hence "W and—

VB3 rebuke, reproof, Pro.13:1; 17:10; Eee.
1:5; Isa.30:17; also used of God rebuking enemies
and preparing destruction for them, Ps.76:7; Bo:17;
restraining the sea, so that it dries up, Ps.104:7;
Isa. 50: 2.

W,V'J prop. T0 PUSH, TO THRUST, Germ. ftofien.
(Syr. u;y)\ to push with the horn, ftofien.) Hence
in the passive conjugations, to be concussed, moved,
prop. bin= und bergeftofen werden; and once also in Kal,
Ps.18:8, 180 &M UM « and the earth shook
fmfl trembled.” 1In the parallel place, 2 Sam. 22:8,
it is Hithpael ['> Kal], in which this signification is
more frequent; the writer however appears to have
used Kal intransitively,on account of the paronomasia
of the verbs MR, LY,

PoaL B3 id.; Job 34:20, 1YY DY WMH “the
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people shall be moved,” (i.e. shall totter) ¢ and pe-
rish.”

HrrrpPAEL, to be moved, used of the earth, Ps. 18:
8, and 2 Sam. 22:8, fin.; of the waves, Jer. 5:22;
46:7.

HrraroEr, to stagger, to reel, as a drunken man,
Jer.25:16.

WP (“shaking,” “earthquake”) [Gaash],
pr. n. of a mountain in Mount Ephraim, Josh. 24:30;
Jud. 2:9. Hence &2 ’.Lq‘l.'}é “ the valleys of Gaash,”
those under the mountain, 2 Sam. 23:30; 1 Chron
11:32.

DJ’JS’; (“their touch”), [Gatam], pr. n., Gen,
36:11,16. -

A m. (from the root %81).—(1) back,i.q. 33;
23 %y upon the back, i.e. upon, i. q. Ch. *33 531, Pro.
9:3. >

(2) body. Hence 1213 with his body (only), i. e.
without his wife and children, Exod. 21:3, 4; LXX.
povoc.

B3 Chald. @ wing; plur. {'83 Dan.7:4, 6, Syriac
[y ; compare above Heb. B'218. The signification
of back is applied in Hebrew to any surface what-
ever, and particularly to the side; from the significa-
tion of side comes that of wing. Secondary are the

roots Med. Nun 23}, Arab. (&~ to turn to the
side.

TE; an unused root, i. q. 123 to be bent, bowed.
Henece in Arab. :J“" the eyelashes, also a short twig,
Weinvebe, so called from being bent. See more as to
this root which has been incorrectly treated by ety-
mologists, in Thes. p.298.

]5-1 with suff. *323; pl. '35} comm. (m. rarely
Hos. 10:1; 2 Ki.4:39), @ twig, and a plant which
has twigs, especially a vine, which however [*comp.
salix = E\ prop. a rod, switch™], when more exact-
ness was needed, as in the laws, is called {17 123 Nu.
6:4; Jud.13:14; rarely used of other similar plants,
as N7 124 2 Kings 4:39, a wild vine, on which wild
cucumbers grew. Hence most commonly it simply
denotes a vine, Gen.40:9; Isa.7:23; 24:7; 32:12;
Jud.9:13, seq. A moble vine figuratively denotes
men of more noble qualities, Jer 2:21 (compare Isa.
5:2); and on the.other hand, a wild vine, vine of
Sodom (Jer.loc. cit.; Deut.32:32), denotes men of
ignoble and degenerate qualities; as to the latter, see

on the apples of Sodom, Jos. Bell. Jud.iv. 8, § 4.
13
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D; an unused root, i. q. 333 to be bowed as a
kump. Hence %3, T'BIN.

WD; an unused root, prob.i.q. 722 and );,; to
cover, to overspread. Hence @ral Aeyip.—

"2% Gen.6:14; prop. pitch,i.q. 933 as I sup-
pose; and I mterpret 93 Y pitch trees, resinous
trees, such as the pine, ﬁr, cypress, cedar, and other
trees of the kind used in ship-building; see N"123. Of
the moderns, Bochart (Phaleg. i. 4) and Celsius (Hie-
rob. 328) are not amiss in understanding specially
xurdpisaoc, the cypress; not without reason appealing
also to the similarity of letters.

n"'lbg f., prop. I belicve, pitch, the name of which
was afterwards transferred to other inflammable mate-

rials; specially sulphur. (syr.ﬂ\,f;é and ]92\;;2_::._:.‘,

Arab. R _<-= whence RSN <= to smear with sul-
phur, Ch. N'I‘W , N3, \1')"33:13 id.) Gen.19:24;
Deu. 29:22; Isa. 30:33; 34:9; Job18:15.

M f. 7 a sojourner; see the root M3 No. 1.

M m. [Root M3}, a sojourner, stranger, fo-
reigner,a person living out of hisown country.
Gen. 15:13; Ex.2:22; 18:3; 22:20, etc. Often
joined with the syn. 3L’\ﬂ a stranger (compare Mich.
on the Laws of Moses, ii. § 38), Gen 23:4; opp. to
AR a native, Ex.12:19. Isa.5:17 D™ appear to
be foreign shepherds and nomadic tribes wan-
dering about with their flocks in the land; such as
the Hebrews had formerly been in the land of Ca-

naan, and the Rechabites were in the time of Jere-
miah. [But the word loc. cit. is D'.] With suffix
T, ] thy or his sojourner, stranger, i. e. living in
thy or his country (not house). Ex.20:10; Dent.
5:14; 24:14; 31:12.

" lime, see V3.

M alion’s whelp, see MNi.

N (i.q. 7} “a grain”), [Gera], pr. n.'—(l)
of a son of Benjamin, Gen. 46:21.—(2) Jud. 3:15.
(3) 1Ch.8:7.—(4) 1Ch.8:3,5—(5) 2 Sa.16:5.

31_3 an unused root, pr. to scratch, to scrape,
a notion found in many roots beginning with =3, as
imitating the sound of scraping, see 723, D, 123, V%,
9. Tteis after\\ards applied to roug]mcss (see TN,

G - -

‘;-u) Arab. o to be scabby, o scab; Syr.

L:;.\leprosr; Germ. Rrége, tragen.
W m. scab, scurvy, perhaps of a. msl ignant |
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kind. Leviticus21:20; 22:22. LXX. Ydpa aypia
Vulg. scabies jugis.

A7 (“scabby”), [Gareb], pr. n.—(1) of one
of David'’s captains, 2 Sa. 23:38; 1 Ch.11:40.
(2) of a hill near Jerusalem, Jer. 31:39.

W pl. WU m. a berry, so called from its
round and rolling form, see 72§ 1\0 5,1.q. 55%. Isaiah

17:6. In Mishnah id. Arab. )"j"

ﬂﬁJWJ pl. f. throat, gullet (comp. gurges, Gurgel),
i.q. i"‘ always, however, used of the outside of the
neck. Proverbs1:9; 3:3,22; 6:21. (Sing. na
occurs in the Mishnah, Cholin ii. 4, iii. 3.)

UJWJ an unused qnadril. Ch *ﬂdi'ﬂ clay, clod;
Syriac ]kn..\..\' Arabic b_,?,? black mud.

Hence —

’W;ﬁ) (“dwelling in a clayey soil”), a Gir-

gashite, collect. Girgashites, a Canaanitish people,

whose location does not appear from the Old Test.
Genesis 10:16; 15:21; Josh. 24:11. LXX. with
Josephus, Ant. i. 6, § 2, ['epyeoaioc. Euseb. in Onom.
under the word I'epyasei, says that they dwelt beyond
Jordan.

1712 not used in Kal; Chald., Syr., Arab. 7Y 10
SCRATCH, TO SCRAPE, a root imitating the sound;
compare B, DI, ¥, NN Xaphrrw, o s

oSt and in the western languages, grattare,
gratier, to grate, toscratch, fragen. Compare under
e

HitupakL, to scrape oneself (with a potsherd),
to allay itching. Job2:8.

TT']J not used in Kal, pr. 10 BE rOUGH (from
the idea of scraping, comp. the roots beginning with
22), specially of roughness of the throat, i. q. 724 No.
3 (whence {1 throat); it is then applied to morose-

Arab. RS
give way to anger, IV, to provoke, e.g. a dog (Aram.
, :;_7\, .\?_’\to irritate; comp. Germ. fragig
ciesgramig, used of a morose person).
PieL, 703 fo stir up, excite strife.

ness, austerity, proneness to anger;

Prov. 15:18,

P 7 A0 EMY “an angry man stirreth up |

strife.” Prov. 28:25; 29:22.

HITHPAEL, pr. 0 excite, stirup oneself to anger,
to strife, or to battle. Ilence—

y: (1) tobeirritated, angry, Prov.28:4, 7 nn v

dloty o e
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03 5N “ those who keep the law are irritated
against them.” Dan. 11:10, init.

(2) to make war with any one, followed by 2.
Dcu.2:5,19, 02 Iil:llﬂ‘t?{@ “wage nowar with them;”
in verses g and 24 there is also added n’?'}‘?’? nIna
MM “to wage war with Jehovah,” Jer. 50:24.
2 Ki. 14:10, W12 NUNN ABP « why shouldst thou
contend with (excite to battle) misfortune?” Absol.
Dan. 11:10, MPP"1 AUD “he shall make war
(shall penetrate) as far as his fortress.” Dan.11:25,
ﬂpﬂ%tﬁ_ NUN “he shall stir himself up (shall
arise) to-war.”

Derivative 7)1,

M £.—(1) rumination, the food which rumi-
nating animals bring up to chew, the cud, Arabic

3 >, see the root 73 No.3. Used of a ruminating
0 E

quadruped 072 ﬂ%ﬂf} Lev.11:3, seq.; Den. 14:6,7;
and 7173 VM Lev.11:7.

(2) a grain, a bean, so called from the idea of
rolling, and the round form i.q. 733, see the root
No. 5; hence used of the smallest Hebrew weight
and coin, a gerah, the twentieth partof a shekel,
Exodus 30:13; Levit. 27:25; Numb.3:47; 18:16.
[“LXX. 580\oc, Vulg. obelus, either from the figure
of a granule of lead (as Gr. B0\oc, according to
Aristotle, is from the figure of a spit or needle; Ch.
RYD alittle stone, obolus), or, because in weighing
small things, the Hebrews used grains or kernels either
of pepper or barley (compare English darleycorn), or
perhaps the seeds of the carob tree.” Ges.add.] Foritis
very probable that the Hebrews, like the Greeks and
Romans, used the seeds or beans of the carob tree
[ Ceratonia siliqua, Linn.], just as the moderns some-
times use barleycorns or peppercorns. [‘But it
must be remembered that the Mosaic gerak, which
is 13,5 Paris grains, is equal to 4 or § beans of the
carob, and, according to the Rabbins, to 16 grains of

5% -
barley. Of a like origin are Arab. &> grain, berry,

and & S carob- bean; Persic lo (Jaxrdrn) =
o Sl 4510, all of which refer also to small weights.”
Ges. add.]

73 const. i3 mas. the throat, socalled as being
rough, s:nd giving forth rough sounds (see 133, V1
No. 3, M40 comp. Ps. 69:4). It is spoken of as the
organ of speech. Psalm115:7; 149:6; 5:10, 32
B TN “their throat is an open sepulchre.”
Smooth speeches are here intended, which prepare
for o'bers’ destruction like an open sepulchre. Isa.
£§8:1 13 R “cry with the throat,” i ». with the
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full voice. For those who speak in a low voice use
ouly the lips, and the front part of the closed mouth
(1 Sa. 1:13), while those who-cry with a Ioud voice
propel their words from the throat and breast. Used
contemptuously of the outside of the neck, like the
Lat. guttur, gula. Isa.3:16, 1°3 MMD) ¢ with an
outstretched neck.” Eze. 16:11.

MM £ place of habitation, root 3 No. 1, Jer.
41:17.

T-_\; a root not used in Kal, i.q. " (which see),
Arab. ;> to cut, to cutl off, to separate, also to
eat, to/devour; whence Sam.AamO\‘] a locust.

NipHAL, i.q. W Niphal No. 2. Psal. 31:23, "01223
T2V 7330 “I am cut off (or am excluded) from thy
presence;” comp. 33 Ps.88:6. 14 MSS. also read
in Ps. 31, *nam.

A (of the form *119), or 1A (“dwelling in a

desert land,” comp. Arab.} barren land), Ge-

rizite or Girzite, pr.n. of a people near the Philis-
tines, conquered by David, 1 Sa. 27:8 a'no.

D’h?, always D103 93 Mount Gerizim, a moun-
tain, in the mountain land of the tribe of Ephraim,
sitnated opposite Mount Ebal (Deut. 11:29; 27:12;
Josh. 8:33), on which, after the exile, a temple was
built by the Samaritans that it might be the seat of
their domestic worship (Jos. Arch. xi.7,§ 2; 8,§2,4,6).
As to the reading of the Samaritan copy, Deu. 274,
see my Comment. de Pent. Sam. p. 61. As to the
origin, '3 13 I should suppose to denote the Mount

- of the Gerizites (see 1)), from some colony of that

nation, which perhaps settled there, just as the Ama-
Iekites, the neighbours of the Gerizites, gave their
name to another mountain in the same tribe (03
wheyn Jud. 12:15).

H-\; m. an aze,so called from cutting; for cutting

wood, Deut. 19:5; 20:19; Isa. 10:15; for cutting
g v - g ¢

stone, 1Ki.6:7. Cognate words are = o 2=

5“ .b —.c. S L y
RIS o (S o e

/-!;,‘ an unused root, softened from 723 (like ’??CI
from 7] to burn), having the sense of roughness,
especially used of a rough, gravelly, gritty soil, on
which the foot gives forth a scraping, grating sound;

5

hence Arab. J },> a gravelly place, J gravel
Hence Heb. '71,11 pr. a little stone, Tence a lot, Gr
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transp. KAyPoc, Lat. GLaRea, and Arab. J;'.’ to be

stony, Kamfis p. 1412, which is derived from the noun

s -

3 )= stones, whence also p‘,_’ a stony place.

579 rough, morose (gramlid, groellig, arillig;
from the same stock, Prov.19:19 a'nd, NQIoN
morose of anger, i. e. of morose anger, angry, rough.
All the Verss. express the »p, NP0 '?‘13, which how-
ever appears too feeble.

N3 gee b7,

__D_!J Pr.T0 CUT OFF, like the Syr. P and Arab.
p In the Old Testament once followed by a dat.
[*“to cut of for™] to reserve, to lay up. Zeph. 3:3,
12'3_5 A0 N? “they lay up nothing for the morrow.”
Well rendered by the LXX. obx dmeXimorro. Vaulg.
non relinquebant ad mane. Comp. 5 533,* Gen. 27:36,
also s Koran 11:87.

PieL D) (denom. from BY)}), to gnaw bones. Nu.
24:8, “ he shall devour the nations his enemies,
D O'DIOYN and he shall gnaw their bones.”
Fence figuratively, Eze. 23:34, “ thou shalt drink
and suck it (the cup) ont, PN IYINNY and thou
shalt gnaw the sherds,” i. e. thou shalt lick, lest a
single drop of wine be left therein.

M m.—(1) a bone, i. q. DYY, but more rarely,
and only poet. Pro. 17:22; 25:15. PL Job 40:18.

14 9 14 .
:SSLyr., Ch.)o.'_N l;o.w X270, Sam. a7y id., Arab.
ey body. The letter r, and the sibilant being inter-

S

changed, it is kindred to DY}, - and DYV itself.

(2) body, as in Arabic. Gen. 4g9:14, D)} "0
“an ass of a great and powerful body,” i.e. powerful,
robust. Vulg. asinus fortis. So also in Arab. (:)"
body, is used of a beast of burden, as s et B
horse of a large body, e )lz a strong ass; and
the same is expressed with the peculiar adjective
T

(3) substance of a thing, a thing /tself, like DY}
a bone, himself. 2 Ki. 9:13, “ and they took every

one their garments and put them under him D)™
n\51{@-‘_1 upon the steps themselves.”

D7 Ch. a bone, Dan. 6:25.

"DV (“bony”™), [Garmite], pr. n. of a man,
1 Ch. 4:19. 4
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i-jg an unused root. Arab. . ~tonake smooth,
to sweep away, a kindred root to DY, and others
beginning with 2.

]j} with suff. 373, with 7 parag. MY Mic. 4:12.
PL 1373 Joel 2: 24, constr. M35 Hos.g9:1, m. a level

place, pr. a place levelled, made smooth. (Arab.
So - & r S &

T T e id.). Used—(a) of an open
place before the gates of cities, elsewhere called 3

1Ki. 22:10; 2 Ch.18:9.—(b) especially used of a

floor on which corn is trodden out. Ru. 3:2, seq.;
Jud.6:37,ete. 18 NRIID the produce of the floor, i.e.
threshed corn. Nu. 18:30; Isa. 21:10, 7373 “son
of my floor,” i.e. O people of my country, who are
now trodden down and broken, like grain on a floor.
Parall. *3/7? my threshing. Compare Mic. 4:12,13.
Met. used of corn itself; Job 39:12.

D7 10 BREAK IN PIECES BY SCRAPING, RUB-
BING, and generally To CRUSH, especially into largish

pieces (comp. 727, 837). So Syr. gcc';.\, Arab. Ut
compare Heb. DW, whence MD* B! meal, Grics, Grige.
In the Old Testament once intrans. Ps.119:20, 107
n;:_\;‘j‘; W23 “my soul is crushed for longing.”

Hipnw, to crusn, to break in pieces, Lam. 3:16,
" ¥¥02 DWN “and he has broken my teeth with
gravel,” figuratively for a condition very calamitous
and unhappy. See below 3.

37'13 fut. Y2 To SCRATCH, T0 SCRAPE (like very
many verbs beginning with 2), hence— 3

(1) to scrape off the beard (like the Syr. \\;_\)_,
Jer. 48:37; according to some copies, Isa. 15:2 (see
under ¥13). To this answers the Gr. xelpw, fdeeren,
Hence—

(2) generally to take away, to withhold (co
xiipog, and intrans. careo). Jer. 26:2, 137 ¥R W
“take not away any thing (from it),” followed by |?
Job 36:%. Often 1D Y73 is equal to, to take away
(something) from any thing, but so that the acc. of
the part taken away is omitted. Compare opp. 7'P)1
No. ¢, Deut. 4:2; 13:1; Exod. 5:8,19; Ecc. 3:14.
Hence with an acc. to diminish, prop. to take away
from.— Exod. 21:10; Eze. 16:27; Job 15:4, YN,
o8 ’.3,5.5 N “and thou withholdest prayer before
God.” Followed by 5§ to take in, i.e. to lay up, te
put in store for oneself; fir fid) behalten, com pare BN
Job 15:8, “hast thou hearkened in the council of
God, P30 ?I‘:?S YN and hast thou taken in all
knowledge?” Cognate is the Arabic usage, in which
P is to_absorb, to swallow down.

]
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PieL i.q. Kal No. 2, ¢ draw in. Job36:27,02) 2
nM™DY) “after (Gtod) attracts,(draws up) the drops
of water.”

NrruaL—(1) pass. of Kal No. 2,t0be taken away,
withheld. Construed either so that the thing to be
taken away is expressly marked, Nu. 27:4; 36:3;
or so that it is supplicd, 1 Y212 there is taken away
from any thing, a thing is lessened Nu. 36:3, fin.;
Ex.5:11; Lu 27:18. Hence—

(2) to be put back, made less of, Nu.9:7.

Derivative NI,

‘T.';J—(x) TO SNATCH AWAY, TO SWEEPAWAY.
(There is something onomatopoetic in this root, both
in the letters 93, which convey the notion of scratch-
ing, scraping (see under the root 273), as well as in
the syllable §1; compare rapere, raffen. Arab. 3
to sweep away, to clear off, as mud with a shovel.
Conj. II, to carry away, to wear away, as a river part

e

_,.o.o

of a bank, ¢
flow of water.

~) 4> & stone worn away by the
Athiop. 144, a drag net. Ch. and

14
Talmudic to sweep. Syr. <>, used of water carrying

away whatever it meets with.) Once in the Old Test.
Jud. 5:21, D“i e sm ¢ the river Kishon carried
them away.” LXX é&éavper. Vulg. trazit cadavera

(2) to grasp, whence I the fist ; see also 1D,

-"u an onomatopoetic root, prop. expressing, To
SCRAPE, TO SWEEP,TO SAW,and similar rongh sounds,
such as those which proceed from the throat; comp.
Gr. gaipw, capiw, cipw, Lat. sario, sarrio, serro, verro,
garrio; Germ. gerven, fdavven, {dyiven, fdeuern, Eehren
(see also ). Specially—

(1) to drag or snatch away, pr. so as to sweep
the ground. Germ. gerven. (Syriac and Arabic id.)
Hab. 1:15; Pro. 21:%; see HiTHPOEL.

(2) to saw, to cut with a saw. In Syriac and
Arabic this signification is expressed by the cognate
form.933. Hence MR a saw. See PoaL.

(3) to gargle, to produce rough sounds in the

throat. Compare Arabic A4 7 which denote
various guttural sounds, whether made by a liquid or
by the vaice, fdticfen, fdnarren, fdhnavden, gurgeln, yapya-
pilw, gargariser.

(4) to ruminate,i. e. to bring up the food again
through the throat and to eat it again [“which is

usnally attended w1th a gurgling noise”]. So fut. 73}
Lev. 11:7, Arab. S IV. and VIIL, Syriac ”Q\L].

This may either be tal_&en as Kal in a-Chaldee form,
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or for Niphal, just as in Syriac and Arabic they ex
press this by passive or reflective forms, prop. to 1
minate with oneself.

(5) Sometimes this root loses part of its propes
force, and also expresses the softer sound of rolling,
elsewhere proper to the kindred root 555 So Aith.
A51GG : to roll oneself, Syriae jL..\\.\\ 1. q.
]%\a chariot, and in the Old Test. 737 for

‘?é‘;’i (as is found in the Talmud), a berry; compare
2, 7202 and the Lat. currere.

NipisL—(1) to be scraped together, used of
riches (compare the kindred root ¥, which is also
used of gain collected and scraped together from every
quarter). So no doubt we should understand part.
pl. N33 (of the Chald. form); Job 20:28, “ wealth
seraped together,” i. q. ‘?-13’: in the cther hemistich.
The entire verse should be rendered, the provision of
his. house vanishes, his wealth vanishes in the day of his
anger.

(2) to ruminate, see under Kal No. 4.

PoaL, to be cut with a saw, 1 Kings 7:9; compare
Kal No. 2.

Hirurorr, 1.q. Kal No. 1; used of a whirlwind
sweeping away as it were everythlng, Jer. 30:23.

Derivatives "ﬁ! n\'ﬂﬁi ]1"!5 1'1!?3 [and also 1575
pr-n. ]T'IJD]

7-13 (according to Simonis, “soj ourning,”“lo dg-
ing-place,” from the root ™M i. q. M3; compare Gen

20:1; perhapsalsowater-pots,Arab)\j>),Gerar,

pr.n. of a city, formerly the abode of the kings of
the Philistines; in the time of the patriarchs, subject
to king Abimelech, Gen. 20:1; 26:6; 3 5n3 « the
valley of Gerar,” Gen. 26:17.

W‘\J i.q. DU which see; hence—

UTJ with suff. ¥ something crushed, Lev. 2:
14, 16.

w-u prop. To DRIVE, To THRUST (like the Ch.).
In Kal specially —

(1) to expel, as people from a land, Ex.34:11.
But in this signification much more use is made of
Piel. Used of inanimate things, Isaiah 57:20, “the
wicked are like the troubled sea which cannot rest,
B'Y) ¥ 1M 3 whose waters cast forth mire
and dirt.” Also to put away, to divorce a wife. Part.
pass. -‘Wﬁi a (wife) put away, Lev. 21:7,1¢; 22:13;
Nu.30:10; Eze.44:22.

(2) to plunder, to spoil; Eze. 36:5, M ;;mS

35 “that they may spoil it (th» land) for prey
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&Y is here an infinitive of the Aramsan form. In
the derivatives also—

(3) to put forth fruit; see ¥3, and—

(4) to drive cattle to pasture; see YWD

Pier 7 1o expel, to drive out, with an aecusat.
of pers. Gen. 3:24; 4:14; 21:10; and }' of the place
from which any one is driven, Ex.11:1; Jud.11:7;
@ 32% ¥ to drive out before one, i.e. so that thou
mayest put him to flight, e. g. God, the Canaanites
before Israel, Ex.23:29,31; Jud. 2:3.

Puar Y13 pass. Ex. 12:39.

NiruaL—(1) to be expelled, Jon. 2:5.

(2) to le carried off by the violence of water,
Am. 8:8, DII¥D MDD APYN ALY ¢t is carried
off and inundated as by the river of Egypt.”

(3) to be driven, agitated, as the sea; Isa. 57: 20,
¥133 ) “the troubled sea.”

Hence are derived ¥"13% and the words immediately
following.

73 m. prop. what is propelled, put forth, hence
produce; Deu. 33:14, D'I7 U3 « the produce of
the months,” i. e. what each month produces from the
earth; compare the root No. 3.

.'If’&"lJ f., expulsion, driving out; specially of
persons from their possessions, Eze. 45:9.

N2 (“expulsion™), pr.n. Qershon, a son of
Levi, ancestor of the Levitical house of Gershonites,
Gen. 46:11; Ex.6:16; Nu.3:17, seq. Hence pa-
tron. ’3;/’15 a Gershonite, and collect. Gershonites,
Nu. 3:23; 26:57.

B (“expulsion,” i.q. W), pr.n.—(1) of
a scn of Moses and Zipporah, Ex. 2:22; 18:3. In
the former place the etymology of this name is alluded
to in such a manner that it appears that the writer
took it for B 73 i.q. BY 7§ a stranger there [this
is of course the true etymology; Moses wrote by in-
spiration, and he knew very well why he gave this

name to his own son] (compare ‘,3 i. q. BY); hence

the LXX., that they might express this etymology
more distinetly, have put I'npodu.—(2) of a son of

Levi, who is elsewhere called {3 which see.—(3)
Jud. 18:30.—(4) Ezr.8:2.

25 . S ¢ " 9 x
W) (“bridge,” Arab. o, Syriac J-any )
pr.n. Geshur,a region of Syria, subject to king Tol-
mai, whose daughter David took to wife, 2 Sa. 3:3;
13:37; 15:8. From the words 1 Ch. 2:23, it may be
gathered that Geshur is to be sought in the neigh-
bourhood of Gilead, and that the Geshurités are not
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different from the D™ W3, mentioned irmediately
under W3,

"WE'3 Geshurite, Gent n—(1) of a people liv
ing at the foot of Hermon, near Maachah. to the
north of Bashan and Argob,inclosed within the boun-
daries of the Holy Land, but not subject to the do-
minion of the Hebrews, Deut. 3:14; Josh. 12:5; 13.
13; 1 Chron.2:23; compare W'3. A bridge is now
found in that region (Jisr beni Yakibh), where the Jor-
dan is crossed.—(2) of a people near the Philistines,
Josh. 13:2; 1 Sa.27:8.

DWJ not used in Kal, To RAIN, especially with
violence, giefen.

[“ Puac, Eze. 22:24; see D¥3."]

HipHiL, to cause to rain, Jer. 14:22.

[Hence the three following words. ]

CY3 m. pl. DY), const. ‘BY1.

(1) rain, violent rain, heavy shower, different
from W1, which denotes any rain. Hence By} W%
“shower of rain,” Regenguf, Zec.10:1, and WD oY)
Job 37:6. 'The same is also apparent from the epi-
thets, as 2113 DY) 1 Kings18:45; AW 9 Eze.13:
11523

(2) {Geshem],pr.n.m. Neh.2:19; 6:1,2, which
is also written -mg)'s"

D3 id. With suff. "¢ Eze. 22:24. [“DButit
is better to write without Mappik N2¥3 for NY'3
Pual of ¥ is rained upon, Vulg. compluta est.”]

DY with suff, POY), D3 Ch. body. Daniel
4:30; 5:21. (Syriac p&.._\, lz&aa\; Arabie

% & Lo

(2 and u)\":‘? id. Comp. under D)3).

nyﬂ pr- n. Goshen—(1) a region of Egypt,in
whieh the Hebrews dwelt from the tinie of Jacob to
that of Moses (i. e. during four hundred and thirty
years [only two hundred and fifteen, see Gal. 3:17]).
Gen. 45:10; 46:28,34; 47:27; 50:8; Ex.g:26.
As the name of this region is never mentioned by
Greck geographers, interpreters and investigators of
ancient geography have formed various opinions.
To me it appears sufficiently plain that Goshen is a
name given to the region of lower Egypt, situated to
the east of the Pelusiac branch of the Nile, between
Heliopolis and the Heroopolitan gulf. And that such
was its situation—(a) is not obscurely cignified by
not a few passages of the Old Test.; see Gen. 46:29;
Ex,13:17;.3.Chron. 7:21.  Also—()) there is the
authority of the LXX., who well render 1¥3 by I'ecép
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*Apajiac, Gen. 45:10, and "Hpdwy wé\i¢ v yj 'Pau-
ecsjj, Gen. 46:28.  The opinions of others are given
in Thes. p. 307.

(2) a city with a neighbouring district in the moun-
tains of the tribe of Judah, Josh. 10:41; 11:16;
15:51.

7‘”3 an unused root. S ..a...Q to h

yT. soothe
tenderly. Hence— -

\’;UJ pr. n. m. (“soothing”), [Gispa], Neh.
11:21.

-‘UJ an unused root. Arab.

a brtdge (pr- to join, comp. WR); also to be daring,
since to construct a bridge, especially in war, and
where the river is rapid, is the act of a bold and

id. Hence M3,

to construct

Syr. & z

daring man.

WWJ a root only used in Piel, To FEEL, T0 SEEK
BY FEELING, TO GROPE, with acc. Isa. 59:10. (Arab.

sy Aram. ‘_._y§ and g_a'.’\ id., but generally
trop. to explore.) Kindred to LR/,
N3 (eontr. from NJ, of the form N3, N2, for
N2 from the root §3!), pl. MA3 f. [From13) in Thes ]
(1) @ wine-press, or rather the trough in which
the grapes were trodden with the feet, whence the

-

Daleth (N77), the fourth letter of the alphabet;
when used as a numeral, four. The name signifies
adoor, which appears to have been the most ancient
form of this letter.

In sound, Daleth is kindred—-(1) to the harder
dentals, as 1, n, with which it is not unfrequently
interchanged, see 337, 330, A89; °73, W02,
P13, PD3. More rarely also it changes to ‘J, see
8. —(2) to the sibilant t, as to which see below
{at that letter].

N7 Ch. i. q. Heb. nt and nst this, fem. and neut.
(elsewhere 77, 137). Dan. 4:27; 5:6, N?’? N7 “this
to that,” together. [“Found in the Targums with

N prefixed X710, X77; Syr. f,091 Sam. x A5. Nasor.
Js.” Thes.]

S
:bj TO MELT AWAY, TO MELT, hence To PINE,
10 LANGUISH. (The signification of melting or

pining is widely extended amongst cognate verbs, as
e T -

ST, X37, 217, M7, Syr. &0y, Arab LS, u\o,
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juice flowed into @ vat (3P}) placed near, as it was
squeezed from the grapes. dJoel 4:13. NI te
tread a winepress, Neh. 13:15; Lam. 1:15.

(2) [Gath], pr.nane of a city of the Philistines
where Goliath was born. Josh. 13:3; 1 Sa.6:17;
21:11; 1Ki. 2:39, 40. Hence patron. ‘R3. [Git
tite].

(3) 220 N2 (“wine-press of the well”),[Gath-
hepher], a town of the tribe of Zebulon (with n
local, 720 NR3), Josh. 19:13, celebrated as the birth-
place of Jonah the prophet.

(4) 121 N3 (“wine-press of the pomegra-
nate”), [Gath-rimmon], a town of the tribe of
Dan, Josh. 19:45. {See Robinson, ii. 421].

‘P Gittite, Gent. n. from N3 No. 2. 2 Samuel
6:10,11;15;18. Hence fem. MR} Ps.8:1; 81:1;
84:1, a kind of musical instrument, either usec
by the people of Gath, or as it were éx\fjviov, a8
used in the vintage with the songs of the wine-
dressers and press-treaders.

D3 (“two wine-presses”), [Gittaim], pr.n.
of a town of the Benjamites, Neh.11:33.

) Gen.10:23 [Gether], pr.n. of a district of
the Arameans, whose boundaries are altogether un
known.

and the idea is variously applied either to the lan-
guor of a sick or old person, or tofear. The primary
idea is that of melting with heat, jerfdmelzen, zevs
fliefen, comp. 231. Amongst the Indo-Germanic lan-
guages this may be compared with Pers.  'j heat,
U;_;‘._‘,’, =45 to warm, to kindle, == fdrre, .,o.aL3
to melt away; Sansc. tapa, Lat. tepeo. Kindred is
Tixw, L) It is applied to_the eye, pining away
with grief, Ps.88:10 (see YR, 5 3); to the soul

(¥'8}), Jer. 31:25; to the person hlmself Jer.31:12.
Hence—

TN f. fear, terror (wrongly explained by
Simonis, even in the last edition [ Winer's] sollicitudo,
moeror), so called from the idea of melting away (see
obR). Jobgi:14. Also—

p:x-‘ const. NINT m. pining, wasting, lan-
guor of soul, Deut. 28:65 (comp. Jer. 31:25).

INT i q. 37 a fish, Neh. 13:16. As Kametz in
this word (signifying a fish and not a fisherman) is



